Please read the instructions and safety precautions
carefully before you use the curling tongs.

1. PARTS

A. Ceramic coated barrel (23mm diameter)
B. Clamp

C. Power indicator

D. On/off - temperature switch (2 temperature settings)
E. Cool-touch tip

F. Direction of turn (left/right)

G. Hanging ring

H. Counter rest

I. Lever to open/close clamp

J. Swivel power cord

2. SAFETY INSTRUCTIONS

¢ For your safety, this appliance complies with the applicable
standards and regulations (Low Voltage Directive, Electroma-
gnetic Compatibility, Environmental...).

® The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid
contact with the skin. Make sure that the supply cord never
comes into contact with the hot parts of the appliance.

® Check that the voltage of your electricity supply matches the
voltage of your appliance. Any error when connecting the
appliance can cause irreparable harm, not covered by the
guarantee.

* Do not use this appliance if you are using it in the UK. If you
are using it outside of the UK then as an additional safety
measure, we recommend the installation of a residual current
difference device in the electrical circuit supplying the bath-
room, acting at not more than 30 mA.Ask your installer for
advice.

¢ The installation of the appliance and its use must however
comply with the standards in force in your country.

e CAUTION: Never use your appliance with wet hands or
near water contained in bath tubs, showers, sinks or @
other containers...

e If using the appliance outside of the UK and you are using it in
the bathroom, unplug it after use as the presence of water nearby
may pose a danger even when the appliance is turned off.

¢ This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the ap-
pliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

e Stop using your appliance and contact an Authorised Service
Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

® The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

* Do not use if the cord is damaged.

* Do not immerse or put under running water, even for cleaning

purposes.

¢ Do not hold with damp hands.

* Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by

the handle.

* Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

* Do not use an electrical extension lead.

® Do not clean with abrasive or corrosive products.

¢ Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE:

This product has been designed for domestic use only. Any

commercial use, inappropriate use or failure to comply with the

instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the
guarantee will not apply.

3. SWITCHING ON

- Place the tongs on a flat surface with the counter rest extended.
- Plug in the tongs.

- Select the right temperature for your hair :

If your hair is fragile or fine, use setting 1.

TIPS : This setting is strongly recommended when you first
use the tongs.

If your hair is strong and healthy, use setting 2.

-The tongs will be ready to use after 1 minute 30 seconds.

-To switch off the tongs set the switch to 0.

NB: Do not forget that the tongs may still be hot: to avoid risk
of burns do not touch the barrel. The tongs will be safe to han-
dle after approximately 20 minutes.

4. USINGTHETONGS
Before you use the tongs
® Make sure your hair is completely dry before you use the
tongs.
® Use a long-toothed comb to eliminate any tangles.
® Separate your hair in sections (max. 3 cm in width)

To curl your hair
® Press the direction of turn button so that the barrel rotates
and the clamp is facing you.
® Open the clamp by pressing the clamp release.
* Place the end of your section of hair between the clamp and
the barrel.

TIPS: If you prefer, you can also place your hair between the
clamp and the barrel half way up the section. Then slide the
tongs gently to the end of your hair.

® Press the lever to close the clamp.Your hair is ready to curl.
® Press the button to start winding. The tongs will wind your
hair round the barrel automatically.
NB : See illustrations 9 & 10 to better find the direction your hair
is wound.

TIPS:Tilt the tongs slightly so that the section of hair is wound
along the barrel. Pull the tongs away from you so that your
hair is kept taut.

® When your hair is wound round the barrel, release the wind-
ing button. For safety reasons the barrel will wind back a
short distance.

* Hold the tongs in place for approximately 10 seconds.

To release your hair:

® Hold the tongs upright.

® Without pulling the tongs downwards press the reverse
winding button to unwind half the section. WARNING! Be
careful not to pull the tongs down when you are doing this.

® Press the lever to open the clamp.

¢ Slide the tongs downwards to release the curl.

® Repeat these steps to create more curls.

5. MAINTENANCE

Unplug the tongs and leave them to cool down on the counter rest.
Clean the tongs when they have cooled down completely.
Wipe them with a soft damp cloth.

Never allow water or any other liquid to enter the barrel.

6. ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

@ Your appliance contains valuable materials which
can be recovered or recycled.
I

o Leave it at a local civic waste collection point.
7. COMMON PROBLEMS

eWhat can | do if my curls come apart at the ends?
® You have wound the curl the wrong way. Be careful to wind
in the right direction.

eWhat can | do if the curls are not properly shaped?

® Make sure that your hair is dry.

® Curl a smaller section of hair.

¢ |[f you are using setting 1, change to setting 2.

® Hold the tongs in place for a few extra seconds. (Be careful
not to use them for longer than 20 seconds.)

* Make sure you pull the section of hair taut as it is wound
round the barrel.

¢ | have difficulty releasing my hair.
® Press the reverse wind button and you will be able to free it.

TIPS: If your hair is layer-cut, make sure you curl sections
which are the same length.

DEMONSTRATION

You can see a practical demonstration of the product on in-
ternet.

For more advice on using CURL ACTIV go to our website:
www.rowenta.com. You will find a video clip giving a simple
explanation of how to use the tongs and get fabulous curls at
the flick of a wrist.

Mepea ncnonb3oBaHNeM BHUMATENbHO O3HAKOMbTECh
C NpaBWIaMK 3KCMIyaTaLMm a Takxe ¢ TpeboBaHUAMY
Nno TexXHMKe 6e30MacHOCTH.

1. ONUCAHUE

A. Hacazika ans 3aBMBKU C Kepammnyeckum NoKpbITmem (grameTp 23 Mm)
B. 3axum

C. CurHanbHas naMmnoyka NoAKIloyYeHNA K INeKTpoceTn
D. KHonka «0 1 2» ¢ AByMA TemnepaTypHbIMU peXXnmamm
E. 3onunpytowmin HakoHeuHUK

F. Knonka nosopoTa BnpaBo/ Bfeso

G. Konbuo-Belwanka

H. MeTannnueckas nogcraBka

I. 3awenka ana pukcaunn/ pa3xnumaHma 3axmnma

J. Bpawyatoweeca coegnHeHve WHypa

2. MEPbI BE3OMNACHOCTU
* B uensx Bawei 6e30MacHOCTM AaHHbIA NPMOOP COOTBETCTBYET Cylle-
CTBYIOLLMM HOPMaM 1 NpaBuaaM (HOPMATUBHBbIE aKTbl, KACAIOLLMECSH HU3-
KOTO HampsXeHWs, 31eKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTM, OXPaHbl
OKpYXaloLLeit cpesbl U T.4,.).

+ lleTanu npnbopa cunbHO HarpeBaloTcs BO Bpems paboTsl. byabTe ocTo-
POXHbI, He AONYCKAATe CONPUKOCHOBEHUS NMOBEPXHOCTY Nprbopa ¢
Koxelt. CneauTe 3a TeM, YToObI LUHYP NUTAHMA HE Kacascs ropsymnx no-
BepXHOCTe npubopa.

* YbeuTech, utTo pabouee HanpsxeHWe Balleit 31eKTPOCETU COOTBET-
CTBYET HaNpAXeHMI0, yKa3aHHOMY Ha 3aBOACKON Tabnuuke npubopa.
Jliobas owwnbka Npu NoAK0YEHNM NPUBOPA MOXKET NPUBECTU K He-
00paTUMbIM NOBPEXAEHUAM, KOTOPbIE HE MOKPbIBAIOTCA rapaHTUeN.

+ [1ng obecneyeHus SONONHUTENBHOM 3aLLUThI PEKOMEH/YETCA YCTAHOBMTS B
3NEKTPUYECKON CETV BAHHOW KOMHATbI YCTAHOBKY C AM(hepeHLMabHbIM
pacnpenenuTenem ¢ Tokom cpabatbiBaHna (DDR), He npeBbiatoLym 30 MA.
ObpaTtuTeCh 33 COBETOM K CIELUANIUCTY-3NEKTPUKY.

* YcTaHoBKa Npubopa 1 ero 1Cnosb30BaHWe LOMKHO COOTBETCTBOBATH
LE/ACTBYIOLLMM B CTPAHE NOJIb30BaTeNs HOPMATUBAM.

« MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTW: 3anpeLuaeTcs Noab30BaThCA Npu- %
60pOM B HENOCPEACTBEHHOM BAIM30CTM OT EMKOCTENA, B KOTOPbIX &q
HaXOAMTCA BOAA (BaHHA, [iylleBas KabuHa, yMbIBIbHUK U T.IN.).

« Eci1 npubop UCnonb3yeTcs B BAHHOM KOMHATE, NOCE UCMO/b30BAHUS
OTK/IOYaNTE €ro OT CETH, TaK Kak BM30CTb K BOZLE MOXET NPEeACTaBNATh
OMacHOCTb AaXe B CNyYae, eCin NpUbop BbIKITIOYEH.

* YCTPOMCTBO He NpeHA3HAYEHO AN UCMOMb30BaHMSA NIOAMM C
OrpaHWYeHHbIMI GU3NYECKUMI Y YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM (BKIO-
yas eTen), a TaKxKe NII0LbMI, He UMEIOLLMMY COOTBETCTBYIOLLENO OMbITa
UNN HEODXOAMMBIX 3HAHWIA. YKa3aHHbIe ML MOTYT UCTO/Nb30BaTh laH-
HOE YCTPOWCTBO TONBKO MOA HAabMoAeHUEM UM NOCE NOJYYEHNS NH-
CTPYKLMIA MO €ro 3KCMTyaTaLum OT JINLL, OTBEYAKOLMX 33 UX
6e3zonacHocTb. CneauTe 3a TeM, 4Tobbl ATU HE UFPANN C YCTPONCTBOM.

« ECM WHyp NUTaHWS NOBPEXAEH, B LieNsx 6e30MacHOCTY ero 3aMeHa
AO/KHA BbIMOMHATLCA NPOU3BOAUTENEM, B YIOTHOMOYEHHOM CEPBUCHOM
LLeHTPE UNK KBAMAULMPOBAHHBIM CNIELMUATUCTOM.

+ He nonb3yiiTech NpubopoM 1 obpaLanTecs B yNOAHOMOYEHHbIA cep-
BUCHbI LLEHTP B CEAYIOLLMX CTyYasX: NPy NafieHnun uim cbosx B pa-
6oTe npubopa.

+ [Tpubop CnesyeT OTKNIOYATL OT CETU B CIEAYIOLWMX CyYanX: NPexae
YeM NPUCTYMUTB K YUCTKE WU TEKYLLEMY yXOAy 3a NpUbopoM, B Cliyyae
HenpasuabHOW PaboTel Nprbopa, Nocae ero UCNob30BaHNS, a TAKXKE B
TOM Cnyyae, ecnu Bl ocTaBnseTe npubop 6e3 npucMoTpa, Aaxe Ha KO-
POTKOE BpeMmS.

* 3anpeLaeTcs NoNMb30BATLCS NMPUBOPOM, EC/IN LIHYP NUTAHWA NOBPEXAEH.
* 3anpeLLaeTcs Norpyxarb Npubop B BoAy, Aake 418 TOro, YTobbl ero
BbIMbITb.

* He npukacaiTech K npubopy BAAKHLIMYU PYKaMK.

+ He npukacaittecs k Kopnycy Npubopa, T.K. OH HarpeBaeTCs, AepxuTe
npubop 3a PyuKy.

* YT0bbI OTKIIOYMTB MPUBOP OT CETM, TAHUTE HE 3a LUHYP NUTAaHNS, d 33 BUTIKY.
* 3anpeLLaeTcs UCNoNb30BaTh NEKTPUYECKUN YATUHUTEND.

* 3anpeLLaeTcs YMCTUTL NPUBOP NOPOLLIKAMM, COAEPKALLMMI abpa3nB-
Hble WM KOPPO3MBHbIE BELLECTBA.

* 3anpeLaeTcs uCnonb3osaHue npubopa npu Temnepatype Huxe 0 °C u
Bbiwe 35 °C.

FTAPAHTUA:

[laHHbI Nprbop npefHa3HaYeH UCKMIOYUTENLHO A8 BLITOBOrO UCMOb-
30BaHUs. 3aNpeLLaeTCs ero UCMosb30BaHNe B TPOdeCCMOHANBHBIX
Lensx. HenpaeunbHoe UCMO/b30BaHME NPUBOPA OTMEHSET AENCTBUE ra-
paHTUK Ha Nprbop.

3.MOAINOTOBKA K PABOTE

- MpoyHo 3aduKcupyiTe NpUbop Ha METATNMYECKON NOACTABKE U NO-
CTaBbTe HA POBHYHO MOBEPXHOCTb.

- MopknounTe NPUBOP K CETU INEKTPOMUTAHMA.

- Wcnonb3ys kHonKy «0 1 2», ycTaHOBUTE ONTUMANbHY Ana Bawmnx
BOJIOC Temneparypy.

Ecnm y Bac ocnabneHHble Unm TOHKUE BOIOChI, YCTAHOBUTE KHOMKY Ha
oTMmeTke 1.

COBETbIl: HacTosTenbHO pekoMeHLyeTcs yCTaHaBAMBaTbL NpUbop Ha
3TOW OTMETKE Ha MEePBbIX NMOPAX IKCMTyaTaLmu.

Ecnn y Bac 34,0poBbie BONOCHI, YCTAHOBUTE KHOMKY Npubopa Ha oT-
MeTke 2.

- MpoLOMKNTENBHOCTb MCMO/BL30BaHNA NpUbopa - He bonee 1'30 cek.
- [Ina BbIKNOYEHUA Npubopa ycTaHoBuTe KHOMKY «0 1 2» Ha oTMeTke 0.
byzbTe BHUMATE/bHbI: BO3MOXHO, MOC/E BbIK/KOUYEHNS Npubopa
Hacazika eWwe He ycrena ocTbiTb. Bo M3bexaHue 0XoroB 3anpeLaercs
L0TparvBaTbca A0 Hacagku. Yepes 20 MUHYT nocne BbIKKOYEHUS NpU-
60opa Bbl MOXETe NpuKacaThCs K Hacaake be3 pucka ans cebs.

4. CNOCOb NPUMEHEHUA

MoproroBKa K 3aBMUBKe:
« Mpexpe yem ncnonb3osaTb NPUOOP, TIATENBHO BbICYLUNTE BOAOCDI.
« PacyelwunTe BONMOCHI PacyeCKol C KPYMHbIMU 3yObAMU.
+ PazgenuTe Bonochl Ha NpAgyM (LLMPUHA NPAAK — He Bonee 3 cm).

[nsa cozfaHnA NOKOHOB:
« [oBOpaumBaiiTe HacagKy MyTeM HaxaTiA KHOMKM NOBOPOTA HACAAKM TakUM
06pa3om, YTo6bl YCTAHOBUTD 3aXM1M HaMPOTMB INLA.
+ PazoxmuTe 3aK1M MyTem HaXkaTust Ha 3aLLEIKY.
+ [ocsie 3TOro MOMECTITE KOHUMK MPAAN BOIOC MEXAY 3aXMMOM 1 HACaKOMA.

COBETbI: Yro6b1 ynpocTuTh NpoLiecc, BblaenuTe Npsafab BONOC U 3adpuKcupyitte
33XMM 1 HacaAKy nocepeanHe [AvHbI NPAAN. 3aTemM OCTOPOXHO NepesBu-
ranTe HacagKy K KOHUMKY NpsAgu.

+Mocnie 3TOro OTAYCTUTE 3aXIM C NOMOLLbIO 3alLenku. Bawa npsagb rotosa K
3aBUBKe.

+ HaxmuTe KHOMKY NOBOPOTa HacagKu. 3T0 NpUBOAUT Npnbop B AeicTeue, U
NpAAb aBBTOMATUUYECKI HAKPYUMBAETCA Ha HACaAKY.

[lnA BbIGOPa ONTMMAsbHOMO HaMpPaB/EeHUA HAKPYYNBaHWA NpAagei (Bnpaso

WA BNEBO) M CO3AaHIUA KPACMBbIX IOKOHOB CM. PUCYHKM.

COBETbI: [lepxute npubop crnerka nog HakNoOHOM - B TAKOM MOJIOXEHUM
npAgab OyneT Hakpy4MBaTLCA MO BCEI ANMHE HACAKM; TaKXKe ClefuTe 3a Tem,
yT06bl BO BPEMA HAKPYUMBAHNA Ha HacadKy NpAAb Obina HaTAHYTa.

« Kak TonbKo npsaab 6yneT NONHOCTbIO HAaKpyYeHa, OTNYCTUTE KHOMKY Bpalle-
Hua Hacagkw. [Mocne 31010, B Lienax 6e30nacHOCTY, HacafKa OCyLLeCTBNAET
HebonbLION NOBOPOT B 06PaTHOM HanpaBieHUU.

+ [laViTe Hacaike NPOrpeTbCA B TeUeHMe eCATU CeKYHA.

N3BneyeHne npaan:

« [osepHuTe NpUbOp BePTUKABHO.

+ Yt06bl HAaNONOBMHY PACKPYTUTb NPALb, HAXMUTE KHOMKY 06paTHOro NoBO-
poTa, He oTTArMBas npnbop kHuzy. BHUMAHWE: Bynbte BHUMaTENbHbI: BO
BPEMA BbINOHEHMA 3TOl onepaLuy nberarite oTTArMBaHWA HacaaKu Npu-
6opa KHu3y.

+ HaxmuTe Ha 3aLenky 1 pa3oxmiTe 3axum.

« MoTAHNTE NNOWMKY KHU3Y 1 BbIHBTE U3 HEE TOKOH.

« MosTOpWUTE BbILLEYKa3aHHble [eiCTBUA ANA CO3[AHNA HOBbIX TOKOHOB.

5.yXxof[ 3A NMPUBOPOM

OTKNtouMTe NPUBOP 13 CETU INEKTPONIMTAHISA, MOCTaBLTE HA METANTNYECKYHO Nof-
CTaBKy U JaiiTe eMy OCTbITb.

Mocne Toro, Kak NaoKa OKOHYaTENbHO OCTBIHET, MPUCTYNANTE K YNCTKE.
MpoTpuTe pyKOATKY MATKOWN BAXHOW TPAMKON.

W36eraiiTe nonagaHns Ha PyKOATKY BOAbI UITW MHOM XUAKOCTY.

6. YYACTBYWTE B OXPAHE OKPY>KAIOLLIE/ CPE[bI!
() Balu npnbop copepuT MHOTOUNCIIEHHbIE KOMMNEKTYHOLLNE,
3rOTOBJIEHHbIE 13 LIEHHDIX I MOTYLLMX 6biTb
E 1NCMONb30BaHHbIMIA MOBTOPHO MaTepUanos.
— 2 TMo OKOHYaHIK CpoKa CiTy6bl NPrUOOPa CAaiTe ero B MyHKT )
npuema win, B Clyyae oTCyTCTBIAA TAKOBOTO, B YNONHOMOYEHHIN
CEPBUCHbIII LLEHTP ANsl ero nocnepyioleil 06paboTku.

7.B CNIYYAE BO3HUKHOBEHUA NMPOBJIEM:

N3nomaH KoHUuMK Bawero nokoHa?
« Bbl HenpaBuMnbHO BbIGpanM HanpaBneHWe HaKpyYMBaHUsA IOKOHa. Mpu co3-
JaHUM CNefyIoLLX TOKOHOB CllefuTe 3a HarnpaBNeHem BpaLLEeHus.

JloKoHbl HenpeanbHoi popmbi?

« YOeauTeCh, UTO BOJIOCHI XOPOLLO BbICYLUEHDI.

« ChopmupytiTe bonee TOHKYIO NpsAfb.

« Ecnn Bbl ycTaHOBMNM KHOMKY Ha OTMETKE 1, NepeyCTaHOBITE €€ Ha OTMETKY 2.

« [laiiTe Hacafike AOMONHNUTENbHO NPOrPETHLCA B TeUEHUE HECKOMBKMX CEKYHA.
OpHaKo npu 3TOM BpeMs MPOrpeBa He LOMKHO NpeBbilLaTh 20 CeKyHA,

+ ObpaLuaiiTe BHUMaHWe Ha To, YToObl BO BPEMA HaKkpyuuBaHWsA Npaab Gbina
XOPOLLO HATAHYTa.

He ynaeTca BbIHYTb 13 NAOKY NpAaab Bonoc?
+ Yto6bl NONHOCTbIO 13BNEYUL NPAAL 113 NPUOOPA, HAXMUTE KHOMKY 06paTHOrO
BpaLLeHus.

COBETbI: Bawuy Bonnocbl HepaBHOMepHOW AnuHbI? CneguTe 3a Tem,
yTO6bI NPAAL COCTOANA U3 BONIOC OAUHAKOBON ANNHDI.

OYEHb NPAKTUYHO

B cetn HTepHeT Bbl MOXETe 03HaKOMUTbLCA C fEMOHCTPALIMOHHBIM ponnKom!
Bonee noapobHyio nHGpopmaLmio o Npasunax nonbosaHna nnorkoit CURL
ACTIVE Bbl MOXeTe HalTi Ha Haleil Beb-cTpaHuLe (www.rowenta.com).
3aecb Bbl cMoXeTe 03HAKOMUTBCA € MHGOPMALIMOHHBIM POIMKOM, B KOTOPOM
[EMOHCTPUPYETCA NerkoCTb MPUMEHEHNA AaHHOTO U3AENNA, U U3 KOTOPOro
Bbl y3HaeTe, Kak 0AHUM ABIKEHVEM PyKM CO3[aTb MOTPACAIOLLE TOKOHDI!

Mepen BUKOPVCTaHHAM YBaXKHO 03HAOMTeCH 3
npasuiamm ekcryatawii Ta BUMoramu
TeXHikn 6e3neku.

@

1.0MUC

A. Hacagka ona 3aBMBaHHA 3 KepaMiYHM MOKPUTTAM (giameTp 23 Mm)
B. 3aTuckau

C. CurHanbHa namna nigKNoYeHHaA Jo enekTpomepexi
D. KHonka «0 1 2» 3 gBOMa TeMnepaTypHUMM PeXnmamu
E. 30nt0t0uMii HAKOHEUHMK

F. KHonka nosopoTy Brnpaso/ BAiBo

G. Kinbue-Bianka

H. MeTaneBa nignopa

. 3ackouka ans dikcauii/ po3TCKaHHA 3aTCKaya

J. 3'emHaHHA WHYPA, AKMIN 06epTaETbCA

2.NOPAAN I3 BE3NEKN

+ Balwa 6e3neka rapaHTyeTbCA BifMoBIgHICTIO LibOro NpUAagy YMHHAM CTaHAap-
Tam i HOpMaMm (AMPEKTVBY CTOCOBHO HU3bKOBONBTHOMO 06NafHaHHS, eNeKTpo-
MarHITHOI CYMICHOCTI, 3aXCTy [OBKINNA Ta iH.).

« [Mig Yac BUKOPUCTaHHA NPUNaaaA Liboro Npunagy HarpiBaETbCaA O BUCOKOI TeM-
nepatypu. CTex<Te 3a TUM, LD eNeKTPOLLHYP HE TOPKABCA rapAUMX YaCTUH Npu-
nagy.

«MepeBipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHIl Bamu efleKTpoMepexi Bianosi-
[ana Hanpyasi, BKa3aHin Ha npunagi. byab-Ake HenpasunbHe NiAKMOYEHHA [0
eneKTpoMepeXxi Moxe NPK3BeCTV O HEMOMNPaBHUX MOLKOAXEHb NPUnagy, Ha
AKi rapaHTiA He MOLIMPIOETLCA.

« [inA 6inbLuUOi 6e3neKn KOPUCTYBaHHA NPUNALOM PEKOMEHAYETHCA BCTAHOBUTY B
€NeKTPONpPOBOAL BaHHOI KIMHAT/ NPUCTPIl KOHTPOAIO AndEePeHLinoBaHOTO
CTpyMy 3 po6OUMM 3HaUeHHAM audepeHLinoBaHOro cTpymy He Bule 30 MA.
[POKOHCYNLTYIMTECH 3 BALLUM €EKTPUKOM.

+Y 6ynb-AKoMy BUNaAKy Cnocobu YCTaHOBNEHHA | BUKOPWCTaHHA Npuiagy no-
BYHHI BiNOBIfaTVi BUMOraM HOPMAaTUBHYIX JOKYMEHTIB, UAHHIIX Y BaLLii KpaiHi.

+YBATA: Lleit npunag He MoXHa BUKOPWCTOBYBATW MOGNN3Y BaHHMW,

ALY, yMBAIIbHKA UV HLLIAX MOCYAVH 3 BOJOK. )

« AIKWWO Npunag NpaLtoe Y BaHHIN KiMHaTI, 10ro NoTpibHO Bigknouatn
Bl enekTpoMepexi oapasy Nic/iA 3aKiHYeHHA BUKOPUCTaHHS, TOMY LLO
BiH MOXe CTaHOBUTI HeBe3neKy HaBiTb NiCNA BUMKHEHHS.

+ Lleit npunap He MOBMHEH BYKOPUCTOBYBATUCL 0CO6aMM (B TOMY UNCTi AiTbMU),
AKi MaloTb 06MeXeHi Gi3nuHi, UyTTEBI Un PO3yMOBI MOXMBOCTI abO He MatoTb
NoTPIGHOrO JOCBIAY UM 3HaHb, AKLLO 0coba, BIANOBIfaNbHa 3a iXHio Ge3neky, He
3MiICHIOE 33 HUMK HarnAdy abo nonepefHbO He fjana BKasiBOK LOAO BUKOPY-
CcTaHHA npynagy. Cnig HarnARaTY 3a AiTbMK, LWOG BOHY HE rpainca 3 NMPUafoM.

+ LLlo6 yHUKHYTI Hebe3neKy, y pasi NOLKOAKEHHS eNeKTPOLUHYpPa 1oro cnig 3a-
MIHWTM Ha NIANPUEMCTBI BUPOOHUKa, B 10T0 BigAini nicnsnpogaxHoro obcnyro-
BYBaHHA ab0 3BepHyBLUMCb A0 CreLjianicTa BiAnoBigHoI KBanidikai.

+ He KopucTyiTech Balwmm Npuiafom i 3BepHITbCA 40 YNIOBHOBAXXEHOTO CepBic-
LIeHTpY, AKLLO NpW/af Najas Ha nignory abo He NpaLytoe AK cig.

« Mpynag noTpiOHO BiAKMtOYaTY Bif eNeKTpOMEpeXi: Nepef; BUKOHaHHAM onepa-
Lijit oumweHHs abo fornsAay, AKWO BiH He NpaLlioe AK CNifl, ogpasy nicna 3aKiH-
YeHHA BUKOPUCTaHHA.

+ He BUKOpUCTOBYITE NpUAag, AKLLO N0ro eneKTPOLLHYP NMOLIKOMKEHNI.

+ He 3aHyptoriTe npunag y BOAY | He NiaCTaBnATe 1oro nig CTPYMiHb BOAW, HaBiTb

Mif YacC OUNLLEHHS.

+ He Topkaittech npunagy, AKLLO Y BaC BOOTi PyKU.

+ bepiTb Npunag He 3a KOPNYC, MOKM BiH LLe rapAYWiA, a 3a PyUKy.

« Bigkntouatoun npunag Bif enekTpomMepexi, TAHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a

BUJIKY.

+ He KopucTyiiTech eneKTpornofoBXyBayem.

+ He BUKOpUCTOBYITE ANA OUMLLEHHA abPa3MBHI UM KOPO3iliHi MaTepianu.

+ He kopuictyittech npunagom npu temnepatypax Hukye 0 C i suwe 35 C.

FAPAHTIA: 3

Baw npunag nprsHaueHwid TiNbK1 ans nobyToBOro BUKOPUCTaHHs. Vloro He
MOXHa BYKOPWCTOBYBaTY A/1A NPOdECiiHOI AiANbHOCTI.

HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA NPpUagy TATHE 32 COOOI0 aHYMIIOBaHHSA rapaHTil.

3. MIArOTOBKA A0 EKCINYATALYIT

- HagiitHo 3adikcyiite npunag Ha meTanesii nignopi Ta noctaBTe NOro Ha
PiBHY NOBEPXHIO.

- YBIMKHITb Npunag y Mepexy enekTpoXMBAEHHA.

- KopucTtytounch KHonkoto «0 1 2», BCTaHOBITb TemnepaTypy, fka € ifeanb-
Hoto And Baworo Bonoccs.

fAkwo y Bac nocnabneHe abo ToHKe BONOCCH, BCTaHOBITb KHOMKY Ha Mo3HauLi 1.

MOPAJW: HacTinHo peKkomeHAYEMO BCTaHOBOBATY Mpuag Ha Wil no-
3HayLji Ha MepLUmMX eTanax ekcnnyatatii.

fAkwwo y Bac 3p0poBe BONOCCA, BCTAHOBITb KHOMKY Npuiagy Ha No3HauLi 2.
- TprBanicTb KOPUCTYBaHHA NpUNafom — He binblue 1 xB 30 cekyHa.

- [inA BigKnoueHHA Nnpunagy BCTaHOBITb KHOMKY «0 1 2» Ha no3Hauui 0.

NB: ByabTe yBaxHi: MOXIMBO, NiCNA BigKNIOUEHHA NPUNagy Hacagka Le He
BCTUMA OXOMOHYTW: A6M YHWKHYTW OMiKiB, 3a00pPOHAETbCA TOpPKATUChH
Hacagku. Yepes 20 xBUNUH Nicna BigKNoueHHA npunagy Bu moxete Topka-
TMCA HacapKw 6e3 pusmnky ana cebe.

4, CMNOCIb 3ACTOCYBAHHA
MigroToBKa Ao 3aBMBaHHA:
+ Mepep BUKOPUCTaHHAM Npunagy peTenbHO NPOCYLLiTb BONOCCA.
« Po3yelwitb Bonocca rpebiHLem 3 KpynHUMM 3yOLamu.
« Po3ginitb BONOCCA Ha NpAgKK (LWprHa NPAAKM — He GinbLue 3 cm).

[inA cTBOpPeHHSA NOKOHIB:
« [oBeprTaliTe HacafKy LAXOM HATUCKAHHA KHOMKM MOBOPOTY HacafKu
TaKVM YNHOM, OO BCTAHOBMTM 3aTUCKAY HaBMPOTY 061nMYys.
+ PO3TUCHITb 3aTUCKAY LWIAXOM HAaTUCHEHHA 3aCKOUKN.
+ MicnAa uboro po3TaLuyinTe KiHUMK NPAJKM MiXK HACaAKOIO Ta 3aTUCKayeMm.

[MOPAZIN: ina noneriweHHA npoLecy BifOKPeMTe NPAAKY BOMOCCA Ta 3a-
dikcyiTe 3aTUCKay 11 HacagKy nocepeAmnHi AOBXUHYM Npagku. MoTim obe-
PEeXHO nepecyBanTe HacaaKy y HanpAMKY KiHUMKa NPAAKW.

+Micna uboro BigNYCTiTb 3aTCKay 3a AONOMOrOI0 3aCKoYKM. Bala npagka
roToBa [10 3aBMBaHHS.

+ HaTucHiTb Ha KHONKY NOBOPOTY HacaAKW. 3aBAAKM LbOMy Npuiag no-
umHae GyHKLiOHYBaTY, i NPsAKa aBTOMATNYHO HaKPYYYETHCA HA HACAZKY.
NB: [ina Bubopy onT!ManbHOro HanpAMKy HakpydyBaHHsA NPAJOK (BNpaBo

Yu BNiBO) i 1NA CTBOPEHHA rapHUX JIOKOHIB AWB. MantoHKM 9 & 10.

MOPAZN: Tpumarite npunag nig He3HaYHUM HaXMIOM — B TaKOMY NOJ0-
XKEeHHi NpAAKa HaKkpy4yBaTUMETbCA MO BCill AOBXWHI HaCcaAKW; TakKoX
CTEXTe 3a TUM, W06 MiA Yac HAKPYYyBaHHA Ha HacadKy npsgka byna
Jo6pe HaTArHyTa.

« fIK TinbKM NpAAKa NOBHICTIO HAKPYYeHa, BiANYCTiTb KHOMKY NOBOPOTY
Hacaakw. Micna uboro, 3 MeTolo 6e3nekn, Hacaaka 3AiNCHIOE HE3HAYHUN
MOBOPOT B 3BOPOTHOMY HarnpPAMKY.

« [lainTe Hacapui nporpiTncb NpoTArom 10 ceKyHa.

BuiimaHHA npagku:
+ [oBepHiTb Npunag BepTUKanbHO.
« [ins TOrO, W06 PO3KPYTUTY MONOBMHY NPALKM, HATUCHITb KHOTKY 3BO-
POTHOrO NOBOPOTY, He BIATArytoun npunag yHus. YBATA: byabte yBaxHi:
nig Yac BUKOHaHHA L€l onepaLii yHWKalTe BigTArHeHHA Npunagy BHW3.
+ HaTWCHITb 3aCKOUKY Ta PO3TUCHITb 3aTUCKauY.
« [oTArHiTL NNONKY BHU3 Ta BUAMITb 3 HET NPALKY.
+ [oBTOPITH BULLEBKA3aHi il A1 CTBOPEHHA HOBUX JIOKOHIB.

5.gornaa

BUMKHITb Npunag 3 enekTpomepexi, NoCTaBTe Oro Ha MeTaneBy Mignopy Ta
fainTe NOMy OXOJOHYTW.

MicnAa Toro, AK NIONKa 0CTaTOYHO OXOJNOHE, MOYNHANTE YNLLEHHS.

MpoTpiTb PYKOATKY M'AKOIO BOIOrOI0 FaHUipKoto.

YHUKaliTe nonafaHHA Ha PyKOATKY Bogwu abo iHWWOT pigunHu.

6. BEPEXKITb HABKOJIULUHE CEPEJOBULLIE!
(@ Baww npucTpiit MicTUTb LiHHI MaTepiany, AKi MOXyTb 6yTn
BiiHOBNEHI abo nepepobeHi.
2 3paiiTe ix 4o NyHKTiB Npuitomy abo, 3a BiACyTHICTIO TakuX, A0
- LeHTPY 06CnyroByBaHHS, fie iX 3MOXyTb ePeKTUBHO yTn-
nisyBatu.
7. B PA3I BAHUKHEHHA NMPOBJIEM:
KiHunk Baworo nokoHa € 3snamaHum?
« Bn HenpasunbHO 06panu HanpsaM HakpyuyBaHHA NOKOHa. Mpw cTBO-
PEeHHi HAaCTYMHUX TOKOHIB YBaXKHO CTEXTe 3a HanpPAMOM 0bepTaHHS.

JlokoHu HeigeanbHoi popmu?
« MepekoHaiiTecs, Lo BONOCCA PETENbHO BUCYLLEHE.
+ ChopmyiiTe 6inbLu TOHKY NPAAKY.
+ fKwwo Bm BCTaHOBMAM KHOMKY Ha No3HauLi 1, nepeBCTaHOBITb ii Ha no-
3HauKy 2.
« [lariTe Hacagui [OAATKOBO MPOrpiTUCh NPOTATOM AEKINbKOX CEKYHA.
OpHak Npw LibOMy Yac HarpiBaHHA He MOBUHEH nepeBuLLyBaTh 20 ceKyHa.
« 3BepraliTe yBary Ha Te, WWob nif Yyac HakpyuyBaHHA npsgKa byna nobpe
HaTArHyTa.

He moXxeTe BUIHATY NPAAKY BONOCCA 3 NONKN?
LLlo6 noBHicTIO BUIHATY NPALAKY 3 NpUnagy, HaTUCHITb KHOMKY 3BOPOT-
HOrO MOBOPOTY.

MOPAN: NoBxnHa Baworo Bonoccsa € HepiBHOoMipHoOt0? Chig-
KylTe 3a TUM, 06 NpafKa CKnaganacs 3 BON0CCA OfHAKOBOT AOBXKMHU.

HAA3BUYANHO NPAKTUYHO

B mepexi IHTepHeT Bu MoxeTe 03HaloMUTUC 3 iHOopMaLIiHUM ponu-
Kom!

Binbw aeTanbHy iHpopMmaLito Lwoao npasmi BukopucTaHHa nionku CURL
ACTIV Bn MmoXeTe 3HalTV Ha HaLuiil Be6-CTopiHL (www.rowenta.com). TyT
By 3moxeTe 03HaNOMUTHCH 3 iHPOPMALIAHIM PONMKOM, B AKOMY fe-
MOHCTPYETbCA NErKiCTb BUKOPUCTaHHA faHOro BUPObY, Ta 3 AKoro Bu Ai-
3HAETECh, K OfHUM PYXOM PYKI CTBOPUTN ANBOBMXHI IOKOHN!

Lugege enne seadme esmakordset kasutamist
téhelepanelikult labi seadme kasutusjuhend
ja ohutusnéuded.

D

1. KIRJELDUS

A. Keraamilise kattega juuksekoolutaja (diameeter 23 mm)
B.Tangid

C. Seadme voolu all olemist tahistav margutuli
D. Nupp « 0 1 2 » kaks temperatuurivalikut

E. Isolatsiooniotsik

F. Lokkide keeramise nupp: paremale / vasakule
G. Jalg

H. Paastik tangide avamiseks ja sulgemiseks

|. Poorlev toitejuhe

J. Riputusaas

2. TURVANOUDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele
normatiividele ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromag-
netilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).

- Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Valtige nende
puutumist naha vastu. Jalgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks
mitte kunagi selle kuumenevate osadega kokku.

- Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures nou-
tavale. Valesti vooluvorku tthendamine véib seadme rikkuda ning
sellised vigastused ei kdi garantii alla.

«Turvalisuse téstmiseks on lisaks soovitatav paigaldada vannitoa
voolujuhtmestikku rikkevoolukaitseliliti (RVKL) nominaalse rak-
endusvooluga kuni 30 mA. Kiisige ndu oma elektriku kdest.

«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasu-
tamisriigis kehtiva seadusandlusega.

« ETTEVAATUST: Arge kasutage seadet vannide, dusikabiinide, %
kraanikausside voi tikskoik milliste vett sisaldavate mahutite @
ldheduses.

« Kui seadet kasutatakse vannitoas, vOtke see peale kasutamist voolu-
vorgust valja, kuna vee lIdhedus on ohtlik isegi juhul, kui seade ei
toota.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiisilised ja
vaimsed véimed ning meeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska
voi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende tur-
valisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab voéi on neile eel-
nevalt seadme t00pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see
tootjal, tema migijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni
omaval isikul valja vahetada.

«Arge kasutage seadet ning votke Uhendust Volitatud Teenin-
duskeskusega juhul, kui seade on maha kukkunud vai ei to6ta korra-
likult.

« Seade peab olema vooluvérgust vélja voetud: selle puhastamiseks
ja hoolduseks, rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise
I6petanud.

« Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki

« Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte
selle puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kdtega.

« Arge hoidke seadet korpusest — see on tuline -, vaid kaepidemest.

- Seadet stepslist vélja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

« Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle
pinda kriimustada v6i sd6vitada

« Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja ile 35 °C

GARANTII:

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi

tarvitada to6vahendina.

Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse

3. KASUTAMINE

- Toetage seade kindlalt jalale, valides aluseks kindla tasapinna.

- Uhendage seade vooluvérku.

- Valige temperatuuri valiku nupu abil oma juuste jaoks sobiv tem-
peratuur vahemikus 0 1 2:

Juhul kui teie juuksed on érnad vdi 6hukesed, valige asend 1.

Nouanne: Seadme esmastel kasutamistel on soovituslik alustada
just sellest valikust.

Tervetele juustele valige asend 2.

- Seade on kasutusvalmis juba 1 minuti ja 30 sekundi méédumisel.
- Seadme valjalllitamiseks suunake nupp « 0 1 2 » asendisse 0.
Tahelepanu: Arge unustage, et seadme raud voib veel kuumaks os-
utuda: drge puudutage seda, vastasel korral on oht ennast korve-
tada. Hiljemalt 20 minuti parast on igasugune oht end korvetada
moodunud.

4. KASUTAMINE

Ettevalmistused:
+Veenduge, et juuksed on enne seadme kasutamist taiesti kuivad.
«Kammige juuksed horeda kammiga labi.
.« Jaotage juuksed salkudeks (maksimaalselt 3 sentimeetri
laiusteks).

Lokkide tegemine:
+ Keerake rauda po6ramisnupule vajutades nii, et tangid asetuksid
teie poole.
 Tangide avamiseks vajutage paastikule.
+ Asetage juuksesalgu ots tangide ja raua vahele.

Noéuanne: Seadmega opereerimine vdib osutuda hélpsamaks ase-
tades tangide ja raua vahele juuksesalgu keskkoha. Seejarel tom-
make tangid sujuva liigutusega kuni juuksesalgu alguseni.

« Avage tangid, vajutades selleks paastikule. Nonda on see juuk-
sesalk lokkimiseks valmis.
+Vajutage pdoéramise nupule. Seade alustab sellega tootsuklit,
mille kdigus rullitakse juuksesalk imber raua.
Tahelepanu: Kaunite lokkide saavutamiseks oige rullimissuuna
(vasakule v6i paremale) leidmiseks tutvuge joonistega 9 & 10.

Nouanne: Asetage seade kergelt kalde alla nii, et juuksesalk kataks
rullimisel kogu raua ja hoidke juuksesalku rullimise véltel pidevalt
kergelt pingul.

+ Kui juuksesalk on valmis rullitud, vabastage lokkide keeramise
nupp. Taiendava ohutuse tagamiseks keerab seade end veidi
tagasi.

+ Soojendustsiikkel peaks kestma umbes kiimme sekundit.

Juuksesalgu vabastamiseks:
« Poorake seade pustisesse asendisse.
« Loki poolenisti lahtikeeramiseks vajutage ilma seadet allapoole
tdmbamata tagasisuunalist péorlemist voimaldavale nupule.
TAHELEPANU: Arge tdmmake seadet selle to6tsukli véltel al-
lapoole.
« Tangide avamiseks vajutage paastikule.
«Vabastage lokk allapoole suunatud liigutusega.
+ Korrake seda protseduuri ka teiste juustesalkude lokkimiseks.

5.HOOLDUS

Uhendage seade vooluvorgust lahti ja laske seadmel jalale toetatuna
jahtuda.

Puhastage seade, kui see on tdiesti maha jahtunud.

Kaige kdepide lile pehme, kergelt niisutatud lapiga.

Kaepidet pole mitte mingil juhul lubatud asetada vette vdi jooksva
vee alla.

6. AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(D Teie seadme juures on kasutatud véga mitmeid
E Umbertodtlemist voi kogumist véimaldavaid materjale.
—
7. TORGETE KORRAL SEADME TOOS:

9 Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel
volitatud teeninduskeskusesse, et oleks vdimalik selle
Uimbertootlemine.
Lokk on otsast katki?
« Lokki on keeratud vales suunas. Jdlgige teiste lokkide keeramisel
tapselt keeramise suunda.
Lokid ei ole korralikult moodustunud?
+Veenduge, et juuksed oleksid tdiesti kuivad.
«Valige lokkimiseks vdiksem juuksesalk.
- Kasutage operatsiooni 1 asemel operatsiooni 2.
+Soojendage méned sekundid kauem. Jalgige sealjuures, et soo-

jendusaeg ei Uletaks 20 sekundit.
+Jalgige, et juuksesalk oleks rullimise jooksul pingul.

Raskused juuksesalgu vabastamisel?
Juuksesalgu taielikuks vabastamiseks vajutage tagasisuunalise
poorlemise nupule.

Néuanne: Erineva pikkusega juuste korral? Lokkige sarnase
pikkusega juuksesalke.

KASULIK TEADA

Internetis saab vaadata selgitavat videot!

Taiendavat teavet CURL ACTIV'i kohta on véimalik saada meie in-
ternetilehelt (www.rowenta.com). Sinna on Ules laetud ka video,
mis tutvustab teile nippe, mille abil on véimalik keerata endale
ihe lihtsa liigutuse abil kaunid lokid!

Pries naudodami atidziai perskaitykite naudojimo
instrukcijas ir saugos patarimus.

1. APRASYMAS

A. 23 mm skersmens gelezinis vamzdelis keramine danga
B. Znyplés

C. Jjungimo lemputé

D. Mygtukas 0 1 2 (2 temperaturos padétys)
E. Sukimo mygtukai (desiné / kairé)

F. Zoliuojamasis antgalis

G. Znypliy atrama

H. Znypliy isskleidimo / suskleidimo strypas
. Vyniojamo laido anga

J. Pakaba

2 SAUGOS PATARIMAI

- Siekiant uztikrinti JGsy sauguma, 3is aparatas pagamintas laikantis
taikomy standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio
suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+ Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada
neleiskite maitinimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja
ant aparato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos
zalos, kuriai netaikoma garantija.

- Siekiant uztikrinti papildomga apsauga, rekomenduojama j vonios
kambaryje esantj elektros maitinimo tinkla instaliuoti liekamaja
srove valdomus srovés, kuri yra ne didesné nei 30 mA, jungtuvus
(DDR). Paprasykite elektros instaliacija jrengiancio asmens patarimo.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis
jusy 3alyje galiojanciy standarty.

« DEMESIO: Sio aparato nenaudokite arti vonios, duso, kri- &
auklés ar kity induy, kuriuose yra vandens.

- Jei naudojate aparatg vonios kambaryje, baige naudoti iSjunkite jj is
tinklo, nes laikyti jj arti vandens, net ir neveikiantj, gali bati pavo-
jinga.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy
fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat as-
menims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos
atvejus, kai uz jy saugumga atsakingi asmenys uztikrina tinkama
priezitrg arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato nau-
dojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su
aparatu.

- Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgalio-
tas atlikti priezitra po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos as-
menys jj turi pakeisti, kad nebaty pavojaus.

+ Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitra
po pardavimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: prie$ jj valant ir atliekant
prieziaros darbus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti.

+ Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

- Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka i lizdo.

« Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+Nevalykite su $veitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis
priemonémis.

+ Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukstesnei nei 35 °C tem-
peratarai.

GARANTUA:

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti

profesiniams tikslams.

Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negalio-

janti.

3. PARUOSIMAS NAUDOTI

- Tvirtai pastatykite aparatg ant atramos, padéje ant lygaus pavirsi-
aus.

- Jjunkite aparatg j maitinimo tinkla.

- Pasirinkite savo plaukams tinkamiausia temperatdra, naudodami myg-
tuka 01 2.

Jeigu plaukai silpni arba ploni, pasirinkite 1 padét;.

PATARIMALI. Sig padétj ypa¢ rekomenduojama pasirinkti naudojant
aparatg pirmuosius kartus.

Jeigu plaukai sveiki, pasirinkite 2 padét;.

- Galite naudoti aparata praéjus 130 sekundés.

- Norédami i$jungti aparatg, mygtuka 0 1 2 nustatykite ties padétimi 0.
NB. Atsiminkite, kad gelezis dar gali bati karsta: nelieskite jos, kad
nenudegtumeéte. Saugiai tvarkyti jg galite po beveik 20 minuciy.

4. NAUDOJIMAS

Pasirengimas
« Prie$ naudodami aparata jsitikinkite, kad plaukai visiskai sausi.
«ISSukuokite plaukus Sukomis retais dantimis.
« Padalykite plaukus sruogomis (ne storesnémis kaip 3 cm).

Sruogy formavimas
« Pasukite gelezinj vamzdelj paspaude sukimo mygtuka, kad zny-
ples pakreiptuméte j savo puse.
« Pakelkite Znyples paspaude strypa.
« Tuomet plauky galiukus jsprauskite tarp vamzdelio ir znypliy.

PATARIMAS. Kad bty lengviau, plauky sruoga taip pat galite
jsprausti per vidurj tarp Znypliy ir gelezinio vamzdelio. Paskui zny-
ples létai veskite iki sruogos galiuky.

« Znyples suskleiskite naudodami strypa. Sruoga paruoita gar-
banoti.
« Paspauskite sukimo mygtuka. Tuomet aparatas pradeda veikti ir
automatiskai vynioja sruoga apie gelezinj vamzdelj.
NB. Norédami nustatyti tinkamiausig sukimo kryptj (j kaire ar j desine)
Ziarékite 9 & 10 paveikslélius, kad sruogos baty grazios.

PATARIMAS. Lengvai palenkite aparatg, kad sruoga apvyniotuméte
apie visg gelezinj vamzdelj, ir apvynioje sruoga visa laika laikykite
Ja [tempta.

« Apvynioje sruoga paspauskite sukimo mygtuka. Tuomet gelezi-
nis vamzdelis dél saugumo truputj atsitraukia atgal.
« Leiskite kaisti apie 10 sekundziy.

Norédami sruogq iSvynioti:
« Aparata laikykite vertikaliai;
« Netraukdami aparato j apacig paspauskite sukimo mygtuka
(priesinga kryptimi), kad iSvyniotuméte puse sruogos. DEMESIO:
atlikdami $j veiksma geleZinio vamzdelio netraukite j apacia;
« Paspauskite strypa, kad znyplés issiskleisty;
« I8laisvinkite sruoga, traukdami j apacia.
«Veiksmus pakartokite formuodami naujas sruogas.

5. PRIEZIURA

ISjunkite aparata ir leiskite jam atvésti pastate ant atramos.
Valykite aparatg tada, kai jis visiskai atvésta.

Kota valykite su Svelniu drégnu skuduréliu.

] kota niekada nepilkite vandens ar bet kokio kito skyscio.

6. PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
@ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pa-
keisti j pirmines Zaliavas arba perdirbti.
=) Nuneékitgj_i I surinkimo punkta arba, jei jo neéra, j jga-
— liotg priezidros centra, kad aparatas baty perdirbtas.
7. PROBLEMOS
Sruoga nesugarbanota gale.

Sruoga apvyniojote netinkama kryptimi. Laikykités sukimo krypties
formuodami kitas sruogas.

Sruogos blogai suformuotos.
« |sitikinkite, kad plaukai pakankamai sausi.
+ Formuokite mazesnes sruogas.
- Jeigu nustatéte 1 padétj, pereikite prie 2 padéties.
- Kaitinkite kelias papildomas sekundes. Taciau atkreipkite démesj,
kad niekada negalima kaitinti ilgiau kaip 20 sekundziy.
« Stenkités vyniodami nejtempti sruogos.

Plauky sruogos nepavyksta iSvynioti.
Paspauskite sukimo mygtuka (priesinga kryptimi), kad visiskai
iSvyniotuméte sruoga.

PATARIMAS. Jasy plaukai iSkarpyti? |sitikinkite, kad garbanojate
vienodo ilgio plaukus.

LABAI PRAKTISKA

Internete pateikiamas parodomasis filmas!

Daugiau patarimy dél CURL ACTIV pateikiama masy interneto
svetainéje (www.rowenta.com). Ten rasite aiskinamajj filma, kuri-
ame rodoma, kaip visiSkai paprastai naudoti $j aparata ir vienu
judesiu suformuoti puikias sruogas!

m Pirms lieto$anas uzmanigi izlasiet lietosanas instrukciju
un drosibas noradijumus.

1. APRAKSTS

A. Lokskéru metala dala ar keramisko parklajumu (diametrs 23 mm)

B. Spaile

C. Signallampina pieslégsanai pie stravas

D.Poga 0 1 2 (2 temperaturas pozicijas)

E. I1zol&josais uzgalis

F. Rotacijas pogas pa labi/pa kreisi

G. Rinkis uzkarinasanai

H. Stativs

. Spailes atvérsanas/aizvérsanas mélite

J. Rotéjosa vada izeja

2. DROSIBAS NOTEIKUMI

« Jasu drosibai, $is aparats atbilst noteiktajam normam un noteiku-
miem (zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, ap-
kartéja vide...).

« Izmantosanas laika aparata piederumi k|ust |oti karsti. |zvairieties no
to saskares ar adu. Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad
neatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst JGsu aparata
parametriem. Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neat-
griezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

« Papildus aizsardzibai ir ieteicams uzstadit elektriska kédé, kas
nodrosina vannas istabu, diferencialas aizsardzibas ierici (DDR),
paredzétu stravas nopladei, kas neparsniedz 30 mA. Vaicajiet péc
padoma aparata uzstaditajam.

- lerices uzstadisana un izmantosana javeic saskana ar Jasu valsti
spéka esosajiem standartiem.

« UZMANIBU: Nekad nelietojiet ierici vannas, dusas, izlietnes &
vai citas Udeni saturosas tvertnes tuvuma.

- Ja izmantojat aparatu vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet to
no stravas, jo atrasanas Gdens tuvuma var bat bistama pat tad, ja
ierice ir izslégta.

- So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus),
kuru fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobeZotas, vai per-
sonam, kuram trukst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus,
kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices izmantosanas laika
$is personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices izman-
tosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar
aparatu.

- Ja baro3anas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas ap-
kalpo$anas servisam vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos
no iespéjamam briesmam.

« Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu,
ja:Jasu ierice ir nokritusi zemé, ta darbojas ar traucéjumiem.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas
funkcionésanas gadijuma, tiklidz JUs esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

- Nemeérciet Gdent vai nelieciet zem tekosa Gdens pat tiriSanas noltka.

« Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontak-
tdaksas

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

- Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par
35°C.

GARANTUA :

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstaklos. To nedrikst

izmantot profesionalos nolukos.

Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klGst par nederigu un

spéka neesosu.

3. IESLEGSANA

- Novietojiet ierici stabili uz plakanas virsmas, izmantojot stativu.

- Pieslédziet ierici stravai.

- Ar pogas 0 1 2 palidzibu izvélieties jasu matiem piemérotako tem-
peratdru.

Ja jusu mati ir trausli vai plani, izvélieties 1. poziciju.

IETEIKUMS: Si pozicija ir ieteicama pirmajas lietoanas reizés.

Ja jusu mati ir veseligi, izvélieties 2.poziciju.

- JUs varat lietot ierici péc pusotras minates.

- Lai izslégtu ierici, novietojiet pogu 0. pozicija.

NB: Paturiet prata, ka metala dala var joprojam buat karsta:
neaiztieciet, lai izvairitos no apdedzinasanas riska. JUs to varat drosi
aiztikt péc aptuveni 20 minatém.

4. LIETOSANA

Sagatavosana:
« Pirms ierices lietosanas parliecinieties, ka jasu mati ir sausi.
« Izkemmeéjiet matus, lietojot kemmi ar lieliem zobiem.
« Sadaliet matus Skipsnas (maksimali 3 cm platuma).

Loku veidosana:
+ Péc spailes novietoSanas pret sevi pagrieziet metala dalu,
nospiezot uz rotacijas pogas.
« Atveriet spaili, nospiezot uz mélites.
« Levietojiet matu skipsnas galus starp spaili un metala dalu.

IETEIKUMS: Lai batu vieglak, jas tapat spailé varat ievietot matu
Skipsnas vidusdalu. Tad noslidiniet lokskéres lidz Skipsnas lejas
dalai.

« Atbrivojiet spaili ar mélites palidzibu. Jisu matu skipsna ir gatava
loku veidosanai.
- Nospiediet uz rotacijas pogas. lerice sak darboties un automatiski
uzritina matu Skipsnu uz metala dalas.
NB: Skatit 9 & 10 attélu, lai atrastu labako rotacijas virzienu (pa labi
vai pa kreisi) skaistu loku veidosanai.

IETEIKUMS: Turiet lokskéres nedaudz ieslipi, lai skipsna tiek aptita
visa metala detalas garuma un tisanas laika turiet skipsnu nos-
tieptu.

- Tiklidz skipsna ir satita, atlaidiet rotacijas pogu. Drosibas labad
metala detalu var viegli pagriezt ari atpakal.
« Atstajiet uzkarst apméram 10 sekundes.

Skipsnas atbrivosana:
+ Novietojiet ierici vertikali.
+ Nevelkot lokSkéres uz leju, nospiediet uz rotacijas atpakalgaitas
pogas un attiniet Skipsnu lidz pusei. UZMANIBU: Sis darbibas laika
nevelciet lokskéres uz leju.
« Uzspiediet uz mélites, lai atvértu skéres.
« Atbrivojiet matu loku, pavelkot uz leju.
« Atkartojiet visu no sakuma ar paréjam skipsnam.

5. KOPSANA

Atslédziet ierici no stravas un atstajiet atdzist uz stativa.
lerici tiriet tad, kad ta pilniba atdzisusi.

Noslaukiet ierici ar nedaudz samitrinatu lupatinu.
Nekad nelejiet tdeni vai citu skidrumu uz roktura.

6. PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!
@ lerices razosana izmantoti vairaki materiali, kas ir
lietojami atkartoti vai otrreiz parstradajami.

E 2 Nododiet ierici elektroieri¢u savaksanas punkta vai
— autorizéta servisa centra, lai nodrosinatu tas parstradi.
7. PROBLEMU GADIJUMA:
Jusu Skipsna gala ir salauzta?
Skipsna ir tita uz nepareizo pusi. Nakosajam Skipsnam ievérojiet
pareizo rotacijas virzienu.
Lokas ir slikti ieveidotas?

« Parliecinieties, ka mati ir pietiekami sausi.

« Izveidojiet mazaku Skipsnu

+ Ja esat 1.pozicija, parejiet uz 2.poziciju.

« Atstajiet uzkarst vél dazas sekundes. Uzmanieties, un nekarséjiet

ilgak par 20 sekundém.
+ Rotacijas laika turiet Skipsnu nostieptu.

Jus nevarat atbrivot matu skipsnu?
Nospiediet pretéjas rotacijas pogu lidz skipsna pilniba atbrivota.

IETEIKUMS: Jasu mati ir bojati? Parliecinieties, ka veidojat lokas
vienada garuma matos.

TPASI PRAKTISKI

Interneta pieejama demonstracijas filmina!

Ja vélaties uzzinat ko vairak par CURL ACTIV, apmekléjiet masu
majas lapu (www.rowenta.com). Tur jus atradisiet izsmelosu
filminu par $is vienkarsas ierices lietosanu, lai izveidotu briniski-
gas lokas ar vienu rokas vilcienu!

Przed pierwszym uzyciem prosimy o uwazne zapoznanie sie z
instrukcjg obstugi i z poradami w zakresie bezpieczenstwa.

1. OPIS

A. Lokéwka z powtoka ceramiczng (Srednica: 23 mm)
B. Zacisk

C. Lampka sygnalizacyjna podigczenia do zasilania
D. Przycisk 0 1 2 (2 ustawienia temperatury)

E. Koncowka izolacyjna

F. Przyciski obracania (w prawo/w lewo)

G. Uchwyt do zawieszania

H. Stojak

I. Dzwigienka do otwierania/zamykania zacisku

J. Wyjscie przewodu obrotowego

2. ZASADY BEZPIECZENSTWA

-Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi
obowiazujacych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe,
przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej,
normy srodowiskowe...).

«W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrze-
waja. Unikaj kontaktu ze skéra. Dopilnuj, aby kabel zasilajagcy nigdy
nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada
napieciu urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podiaczenie moze
spowodowa¢ nieodwracalne szkody, ktére nie sg pokryte
gwarancja.

« Aby zapewni¢ dodatkowa ochrone, zaleca sie zainstalowanie w sieci
elektrycznej zasilajacej fazienke bezpiecznika réznicowo-pra-
dowego (RCD), ktérego réznicowy prad zadziatania nie bedzie
przekraczat 30 mA. Popros o rade instalatora.

- Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami
obowiazujacymi w Twoim kraju

« OSTRZEZENIE: Nie wolno uzywac tego urzadzenia w poblizu
wanien, prysznicow, umywalek i innych naczyn &
wypetnionych woda.

« Jezeli urzadzenie jest uzywane w tazience, odfacz je od zrédta zasi-
lania po kazdym uzyciu, poniewaz blisko$¢ wody stanowi zagroze-
nie takze wtedy, gdy urzadzenie jest wytgczone.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez
dzieci), ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg
ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich
bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem
urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego
obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zabawy.

+W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢
wymieniony u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby
o réwnowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

«Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Cen-
trum Serwisowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje
prawidtowo.

« Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed my-
ciem i konserwacjg, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz
po zakonczeniu jego uzywania.

- Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezaca
wode, nawet w celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za gorgcag obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wty-
czke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

- Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych ko-
rozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

GWARANCJA:

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wylacznie do uzytku do-

mowego. Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych.

Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania

urzadzenia.

3. URUCHAMIANIE

- Utoz lokdwke w sposéb stabilny na plaskiej powierzchni, tak aby
opierata sie na stojaku.

- Podtacz lokéwke do pradu.

- Za pomoca przycisku 0 1 2 wybierz temperature najlepsza dla
Twoich wiosow:

Jezeli wtosy sg delikatne i cienkie, prosimy wybra¢ pozycje 1.

RADY: to ustawienie jest szczegdlnie zalecane w pierwszym okre-
sie uzytkowania.

W przypadku wtoséw zdrowych, prosimy wybra¢ pozycje 2.

- Lokéwki mozna uzywac juz po uptywie péttorej minuty.

- Aby wylaczy¢ lokéwke, przetacz przycisk 0 1 2 na pozycje 0.
Uwaga: pamietaj, ze rurka cieplna moze by¢ goraca — aby unikna¢
ryzyka oparzenia, prosimy jej nie dotykac. Rurke mozna bezpiecznie
dotykac po uptywie okoto 20 minut.

4. UZYTKOWANIE

Przygotowanie:
+Przed uzyciem lokéwki upewnij sig, ze wtosy sg catkowicie suche.
+ Rozczesz wlosy za pomoca grzebienia z duzymi zagbkami.
+ Rozdziel wtosy na pasemka (o szerokosci maksymalnie 3 cm).

Aby nakreci¢ loki:
«Uzywajac przycisku obracania, ustaw rurke cieplng naprzeciwko
siebie.
« Podnies zacisk naciskajac dzwigienke.
« Wprowadz koricéwke pasemka wiosdéw pomiedzy zacisk a rurke
cieplna.

RADY: w celu utatwienia tej czynnosci mozna wprowadzi¢
pasemko wioséw w potowie wysokosci pomiedzy zaciskiem a
rurka cieplna.

Nastepnie nalezy delikatnie zsuna¢ rurke do korica pasemka.

+ Nastepnie opusc¢ zacisk za pomoca dzwigienki. Teraz mozna
rozpoczad nakrecanie lokéw.
« Wciénij przycisk obracania. Lokéwka zaczyna pracowa¢ au-
tomatycznie nawijajac wiosy na rurke cieplna.
Uwaga: aby uformowac¢ piekne loki nalezy odpowiednio dobra¢
kierunek obrotéw lokowki; w celu ustalenia, ktoéry kierunek jest
najlepszy, prosimy zapoznac sie z rysunkami 9 & 10.

RADY: lokéwke nalezy lekko pochyli¢ w taki sposéb, aby pasemko
nawijato sie na catej dtugosci rurki cieplnej. Przez caty czas nawi-
jania pasemko powinno by¢ odpowiednio napiete.

+Po nawinieciu pasemka zwolnij przycisk obracania. Ze wzgledéw
bezpieczenstwa rurka cieplna wykonuje niewielki ruch w tyt.
+ Odczekaj okoto 10 sekund, az wtosy odpowiednio sie nagrzeja.

Aby uwolni¢ pasemko:
« Ustaw lokowke w pozycji pionowej.
+Nie ciggnac lokéwki w dét, wcisnij przycisk obracania w kierunku
przeciwnym i odkrec¢ lok do potowy. UWAGA: podczas wykony-
wania tej czynnosci starannie unikaj ciagniecia rurki cieplnej w
dot.
+ Wcisnij dzwigienke i otwdrz zacisk.
« Wyciagnij lok, pociagajac go w dot.
« Powtdrz czynnosé, by nakrecic kolejny lok.

5. KONSERWACJA

Odtacz lokdwke z pradu. Odczekaj, az lokdéwka ostygnie, stawiajac ja
oparta na stojaku.

Lokéwke mozna wyczysci¢ dopiero wtedy, gdy jest catkowicie zimna.
Wytrzyj uchwyt lokéwki zwilzonga $ciereczka.

Unikaj przedostania sie wody lub innych cieczy do wewnatrz uch-
wytu.

6. Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska.
E: (® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére
—

moga by¢ poddane ponownemu przetwarzaniu lub re-
cyklingowi.
2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego
punktu zbiérki. Nie nalezy go umieszczac z innymi
odpadami komunalnymi.
7.W PRZYPADKU WYSTAPIENIA PROBLEMOW:
Wtosy w pasemku sg ztamane na koncéwkach?
Pasemko byto nakrecane w ztym kierunku. W zaleznosci od rodzaju
lokéw prosimy odpowiednio dostosowac kierunek obrotéw.
Loki sa zle uformowane?
« Upewnij sig, ze wlosy s wystarczajaco suche.
« Wybierz mniejsze pasemko wioséw.
« Jezeli wczesdniej lokéwka byta uzywana w pozycji 1, zmien na
pozycje 2.
+Nagrzewaj wtosy przez kilka dodatkowych sekund, przy czym nie

przekraczaj 20 sekund.
+ Podczas nawijania utrzymuj odpowiednie napiecie wtoséw.

Nie mozna uwolni¢ pasemka wiosow z lokéwki?
Aby catkowicie uwolni¢ pasemko wtoséw wcisnij przycisk obracania
w kierunku przeciwnym.

RADY: Wiosy uktadaja sie nierowno? Postaraj sie, aby for-
mowane loki miaty identyczng dtugoscé.

INFORMACJA PRAKTYCZNA

Na naszej stronie znajduje sie film instruktazowy!

Wiecej informacji na temat lokéwki do wtoséw CURL ACTIV znaj-
duje sie na naszej stronie internetowej (wWww.rowenta.com).
Umiescilismy tam film instruktazowy objasniajacy bezpieczny
sposob postugiwania sie lokéwka oraz pokazujacy sposoby for-
mowania pieknych lokéw!

Pfed prvnim pouzitim pfistroje si pozorné prectéte
navod k pouziti a bezpecnostni instrukce.

1.VSEOBECNY POPIS

A.Vélec na tvarovani vlasd s keramickym povrchem (prlimér: 23 mm)
B. Prichytka vlast

C. Kontrolka signalizujici, ze je pfistroj pod napétim.
D. Pfepinac 0 1 2 (2 polohy nastaveni teploty)

E. Studeny konec

F. Tlacitko pro otadceni doprava/doleva

G. Krouzek pro zavéseni

H. Stojanek

I. Spoust pro uvolnéni / sevieni pfichytky viast

J. Vystup oto¢né Snadry

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

«V zajmu Vasi bezpecnosti tento pristroj odpovida bezpecnostnim
normam a predpistim (smérnice o nizkém napéti, elektromagnet-
ické kompatibilité, Zivotnim prostiedi...).

« Béhem pouzivani je prisludenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se
jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektrickd napajeci sinlra
nikdy nedotykala horkych &asti pfistroje.

- Presvédc(te se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti
vaseho pfistroje. Pfi jakémbkoli chybném pfipojeni k siti mGze dojit
k nevratnému poskozeni piistroje, které nebude kryto zarukou.

« Pro zajisténi vyssi ochrany doporucujeme instalovat do elektrického
okruhu koupelny zafizeni DDR se stfidavym proudem nepfiesahu-
jicim 30mA. Obratte se na vaseho elektrikére.

- Instalace vaseho pfistroje musi nicméné splriovat podminky norem
platnych ve vasi zemi.

« UPOZORNENI: Pristroj nepouzivejte ve vané, ve sprse,

v umyvadle nebo jinych prostfedich obsahujicich vodu. @

« Je-li pristroj pouzivan v koupelné, po jeho vypnuti jej odpo-
jte ze sité, protoze blizkost vody muze predstavovat nebezpedi, i
kdyz je pristroj vypnut.

- Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vé¢etné
déti), jejichz fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou
snizené, nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud
na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpec¢nost nebo pokud
je tato osoba predem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva. Na
déti je tieba dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.

«V pfipadé, Ze je napajeci Sndra poskozend, nechte ji z bezpec¢nost-
nich dvodud vyménit u vyrobce, v autorizované zaru¢ni a pozaruéni
opravné, piipadné opravu svéite osobé s odpovidajici kvalifikaci.

« Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko,
pokud:

- pfistroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje.

« Pfistroj musi byt odpojen:

- pfed jeho ¢isténim a udrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel

« Pfistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

« Pfistroj nedrzte vlhkyma rukama.

- Nedrzte jej za télo pristroje, které je horké, ale za rukojet

« Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni siiliru, ale za zastrcku.

« Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K ¢isténi nepouzivejte abrazivni prostfedky nebo prostredky, které
mohou zpusobit korozi.

- Pfistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA:

Tento pfistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domacnosti. Pfistroj

neni urcen k pouzivani v komercnich provozech.

V pfipadé nespravného pouziti pristroje zanikd zaruka.

3. UVEDENIi DO PROVOZU

- Postavte pfistroj stabilné na stojanek a na vodorovnou plochu.
- Zapojte pfistroj.

- Pfepinacem 0 1 2 nastavite optimalni teplotu pro vase vlasy:
Pokud méte jemné nebo lamavé vlasy, vyberte si polohu 1.

RADY: Tuto polohu doporucujeme hlavné pfi prvnich pouzivanich.

Pokud mate neporusené vlasy, vyberte si polohu 2.

- Pristroj miZete pouzivat po uplynuti 1 min 30 s.

- Pristroj vypnete nastavenim piepinace 0 1 2 do polohy 0.

Dulezité upozornéni: Méjte na paméti, Ze vélec mlze byt jesté horky:
nedotykejte se ho, abyste se vyhnuli jakémukoli nebezpeci popaleni.
Priblizné po 20 min s nim budete moci bezpe¢né manipulovat.

4. POUZIVANI

Piiprava:
« Pfed pouZzitim pfistroje se ujistéte, Ze mate Uplné suché vlasy.
«Vlasy si roz¢esejte hfebenem se Sirokymi zuby.
« Utvorte si prameny vlas (maximalni Sitka 3 cm).

Vytvareni loken:
« Otocte valec stisknutim tlacitka pro otaceni, aby se pfichytka
vlasl natocila smérem k vam.
« Stisknutim spousté se prichytka nadzvedne.
+ Poté vloZte konec pramene vlasi mezi pfichytku a valec.

RADY: Pro zjednoduseni Ize také mezi pfichytku a vélec vlozit
stfedni ¢ast pramene vlasu. Pak lehce posurite valec az na konec
pramene.

« Pomoci spousté pfichytku seviete. Pramen je pfipraven ke k
natoceni.
- Stisknéte tlacitko pro otaceni. Pfistroj se spusti a automaticky
omotéva vlasy kolem valce.
Dalezité upozornéni: Pro vytvoreni krdsnych loken zvolte idedIni smér
otaceni (napravo nebo nalevo) pomoci symbol( 9 & 10.

RADY: Pistroj mirné naklonte, aby se pramen omotal podél celého
vélce, a dbejte na to, abyste po celou dobu omotéavani drzeli pra-
men napnuty.

« Jakmile je pramen namotany, uvolnéte tlac¢itko pro otaceni.
Z hlediska bezpecnosti se valec mirné vrati zpét.
+Nechte zahfrivat asi 10 s.

Uvolnéni pramene:
« Umistéte pfistroj do vertikélni polohy.
« Stisknéte tlacitko pro inverzni otaceni, aniz byste pfistroj tahli
smérem dold, aby se lokna do poloviny odvinula. UPOZORNENI:
Dbejte na to, abyste pfitom netahli valec smérem dold.
« Stisknutim spousté se prichytka uvolni.
« Téhnutim smérem doll lokna vyklouzne.
+ Pro vytvoreni dalsich loken tento postup opakujte.

5. UDRZBA

Vypojte pristroj ze sité a nechte ho na stojanku vychladnout.
Pristroj ocistéte, az zcela vychladne.

Rukojet otfete jemnym hadiikem.

Na rukojet nikdy nelijte vodu ani Zddnou jinou tekutinu.

6. PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
E (D Va3 pfistroj obsahuje ¢etné materidly, které Ize zhodno-
—

covat nebo recyklovat.

2 Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li,
smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude
naloZeno odpovidajicim zpGsobem.

7.VYSKYTNE-LI SE PROBLEM:
Lokna je na konci porusena?
Pramen jste namotavali ve Spatném sméru. Pri vytvareni dalsich loken
dbejte peclivé na dodrzovani sméru otéceni.
Lokny nejsou pevné?
« Zkontrolujte, zda méate vlasy dostatecné suché.
+Vyberte si mensi pramen.
« Pokud méte polohu 1, pfepnéte do polohy 2.
+Nechte zahfivat o nékolik sekund déle. Davejte ale pozor, abyste
nikdy neprekrocili dobu 20 s.
+ Dbejte peclivé na to, abyste po dobu omotavani drzeli pramen
napnuty.

Nedaf¥i se vam uvolnit pramen vlasii?
Stisknéte tlacitko pro inverzni otaceni, abyste pramen zcela uvolnili.

RADY: Vlasy jsou poskozené? Ujistéte se, Ze kadefite vlasy stejné
délky.

VELMI PRAKTICKE

Ukazkovy film dostupny na internetu!

Vice rad tykajicich se kulmy CURL ACTIV ziskate na nasich inter-
netovych strankach (www.rowenta.com). Najdete tam instruktazni
film s ukazkou, jak pfristroj jednoduse pouzivat a jak jednim po-
hybem vytvofit nddherné lokny!

e

\ www.rowenta.com

~

\
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@ Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na
pouzivanie a bezpecnostné odporucania.

1. OPIS

A. Kulma na vlasy s keramickym povrchom (priemer: 23 mm)

B. Svorka

C. Kontrolka napéjania elektrickym prudom

D. Prepinac 0 1 2 (2 teplotné polohy)

E. Studeny konec pristroja

F. Prepina¢ smeru natacania doprava/dolava

G. Zavesné oko

H. Stojan na kulmu

I. Spust na otvéranie/zatvaranie svorky

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

« Aby bola zabezpecena Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda
elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na
napajaci kabel nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

- Skontrolujte, ¢i napdtie Vasej elektrickej inStalacie zodpoveda na-
sobit nenavratné skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

« Aby ste zabezpecili dodato¢nu bezpecnost, odporuca sa do elek-
vypinac s pridelenym prevadzkovym rozdielovym pradom, ktory
neprekracuje 30 mA. Poradte sa so svojim instalatérom.
mami platnymi vo Vasom Stéte.

« UPOZORNENIE: Tento pristroj sa nesmie pouzivat v bliz- %

{
nachéddza voda.

« Pri pouzivani pristroja v kuipelni, pristroj po pouziti odpojte z elek-
bezpecenstvo aj v pripade, Ze je pristroj vypnuty.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju
osoby, ktoré nemaju na to skusenosti alebo vedomosti, okrem pri-
padov, ked'im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich
0 pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si
boli isti, ze sa s tymto pristrojom nehraju.
vyrobca, jeho zdkaznicky servis alebo osoby s podobnou kvalifika-
ciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.
disko, ak : pristroj spadol, ak normalne nefunguje.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a
ho prestali pouzivat.

- Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci kdbel.

+ Nechytajte ho vlhkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovat.
zastrcku.

+ Nepouzivajte elektricku predlZzovaciu Snuru.

+ Nepouzivajte ho v pripade, ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C
alebo vystupila nad 35 °C.

Tento pristroj je ur¢eny na bezné domace pouzitie. Nemdze sa

pouzivat na profesiondlne ucely.

J. Rota¢ny vystup na kabel
platnym normam a predpisom (smerniciam o nizkom napati, o
to, aby sa nedostalo do kontaktu s pokoZzkou. Ubezpecte sa, Ze sa
patiu Vasho pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie méoze spo-
trickej instalacie napajajucej kupeliiu nainstalovat diferencialny

- Instalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v sulade s nor-
kosti vani, spfch, umyvadiel ani inych nddob, v ktorych sa
trickej siete, pretoze blizkost vody moze predstavovat ne-
znizenu fyzickd, senzorickd alebo mentalnu schopnost, alebo
bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred pouci

« Ak je napdjaci kdbel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stre-
udrzbou, v pripade, Ze déjde k prevadzkovym porucham a ked'ste

- Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli o¢istit.

« Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za

« Nedistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

ZARUKA:

V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

3.SPUSTENIE

- Pristroj poloZte stojanom na kulmu stabilne na rovny povrch.

- Zapojte ho do elektrickej siete.

- Zvolte vhodnu teplotu pre svoje vlasy za pouzitia prepina¢a 012 :
Ak méte jemné alebo ldmavé vlasy, zvolte polohu 1.

TIPY: Tuto polohu odporicame aj v pripade prvych pouziti
pristroja.

Ak mate zdravé vlasy, zvolte polohu 2.

- Pristroj mozZete zacat pouzivat po 130 sekunde.

- Pristroj vypnete posunutim prepinaca 0 1 2 do polohy 0.

Pozor: Nezabudajte, Ze kulma moze byt este stéle horuca: tt sa jej, aby
ste sa nepopadlili. MOzZete s nou narabat bez rizika po priblizne 20
minutach.

4. POUZIVANIE
Priprava:
® Ubezpecte sa, Ze vase vlasy su Uplne suché, az potom zacnite
pristroj pouzivat.
® Rozceste vlasy hreberiom so Sirokymi zubami.
¢ Rozdelte ich do prameriov (Sirka maximalne 3 cm).

Pre vytvorenie kucier:
¢ Otocte kulmou stla¢enim prepinaca natacania tak, aby ste mali
svorku oproti sebe.
® Zdvihnite svorku stlacenim spuste.
¢ Vlozte koniec pramena vlasov medzi svorku a kulmu.

TIPY: Pre zjednodusenie postupu moézete medzi svorku a kulmu
vlozit tiez stred pramena svojich vlasov. Potom kulmu jemne
posuvajte az ku koncu pramenia.

¢ Svorku nasledne uvolnite za pomoci spuste. Pramen vasich
vlasov je pripraveny na natacanie.

e Stlacte prepinac natacania. Pristroj sa tak spusti a automaticky
nataca pramen okolo kulmy.

Pozor: Prezrite si obrazky 9 & 10 pre zistenie smeru spravneho

natacania (smerom doprava alebo dolava), aby ste dosiahli krasne

kucery.

TIPY: Pristroj jemne naklofite, aby sa pramen natacal po celej dizke
kulmy, a dbajte o to, aby bol pramen napnuty po celej dlzke
natacania.

® Po natoceni celého pramena pustite prepina¢ natacania. Z
dovodu bezpecnosti kulma vykond jemny pohyb spat.
¢ Nechajte zohrievat na priblizne 10 sekund.

Pre uvolnenie prameia:

® Dajte pristroj do zvislej polohy.

® Bez toho, aby ste ho potiahli dole, stlacte prepinac natacania pre
opacny smer, aby ste napoly odtocili ku¢eru. POZOR: Dbajte o
to, aby ste kulmu pocas tohto ukonu netahali smerom dole.

o Stlacte spust pre otvorenie svorky.

* Uvolnite kuceru potiahnutim smerom dole.

¢ Ukon zopakujte pre vytvorenie novych kucier.

5.UDRZBA

Odpojte pristroj z elektrickej siete a nechajte ho vychladnut na jeho
stojane.

Ked pristroj Uplne vychladne, vycistite ho.

Rukovat utrite mdkkou, navlhéenou handri¢kou.

Nesmie do nej vniknut voda ani Ziadna ind kvapalina.

6. PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo re-
cyklovatelnych materialov.
= Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto
— miesto chyba, tak autorizovanému servisnému stre-
disku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

7.V PRIPADE PROBLEMOV:

Vasa kucera sa na Spicke zlomila?

Pramen ste natécali v nesprdvnom smere. Dosledne dodrziavajte
smer natacania kucier.

Kucery nie st dobre formované?
® Ubezpecte sa, Ze su vase vlasy dostatocne suché.
® Zvolte mensie kucery
¢ Ak ste v polohe 1, prejdite do polohy 2.
* Nechajte zohrievat niekolko dal3ich sekind. Davajte pozor, aby
ste nikdy nepresiahli dlZzku 20 sekdnd.
¢ Davajte pozor, aby bol pramern pocas natdc¢ania napnuty.

Nedari sa vam uvolhnit svoj prameii vlasov?
Stlacte prepinac opacného natacania pre Uplné uvolnenie pramena.

TIPY: Su vase vlasy poskodené? Dajte pozor na to, aby ste
natacali vlasy s rovnakou dizkou.

VELMI PRAKTICKE

Demonstracny film dostupny na internete!

DalSie tipy pre pristroj CURL ACTIV ndjdete na nasej internetovej
stranke (www.rowenta.com). Najdete tam video s vysvetlenim a
predvedenim ¢o najjednoduchsieho pouzivania tohto vyrobku
pre Uspesné dosiahnutie Uzasnych kucier jednym tahom!

Pred uporabo aparata natanc¢no preberite navodila
za uporabo in varnostna opozorila.

1. SPLOSNI OPIS

A. Likalnik za lase s keramic¢no prevleko (premer: 23 mm)
B. Sponka

C. Indikator elektricnega napajanja

D. Gumb 012 (2 nastavitvi temperature)
E. I1zolacijski ovoj

F. Gumb za vrtenje desno/levo

G. Obrocek za obesanje

H. Podstavek

. Zati¢ za odpiranje/zapiranje sponke

J. Izhod kabla

2.VARNOSTNA NAVODILA

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim stan-
dardom in predpisom (direktive za nizko napetost, elektroma-
gnetno zdruzljivost, okolje...).

« Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s
kozo. Pazite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vroc¢imi deli
naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektri¢cne napeljave ustreza
napetosti naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci
nepopravljivo $kodo, ki ni vkljucena v garancijo.

- Za zagotavljanje dodatne zas¢ite priporocamo, da v elektri¢ni toko-
krog za napajanje v kopalnici instalirate zascitno stikalo na dife-
rencni tok (DDR), pri katerem nazivni diferencni tok ne presega 30
mA. Za nasvet vprasajte svojega instalaterja.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljav-
nimi standardi v vasi drzavi.

+ OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini kopalnih kadi, &
tu$ kabin, umivalnikov ali posod, ki vsebujejo vodo.

- Ce napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izklopite iz
vti¢nice, saj lahko blizina vode predstavlja nevarnost tudi, ko je na-
prava izklju¢ena.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni
tudi otroci) zzmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposob-
nostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne poz-
najo, razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za
nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti
je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevar-
nosti elektri¢cnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni
servis ali ustrezno usposobljena oseba.

« Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla,

- ¢e ne deluje pravilno.

« Napravo morate izkljuciti iz omreznega napajanja:pred cisc¢enjem
in vzdrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po pre-
nehanju uporabe.

- Ne uporabljajte naprave, ¢e je kabel poskodovan.

« Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte je pod pipo, niti pri

¢iscenju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

+ Ne drZite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

« Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

- Ne uporabljajte elektri¢cnega podaljska.

« Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je niZja od 0° C in visja od 35° C.

GARANCIJA:

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se

uporabljati v profesionalne namene.

V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

3.UPORABA

- Aparat postavite na podstavek na ravni povrsini.

- Aparat priklopite na elektri¢no napajanje.

- Z gumbom 0 1 2 izberite temperaturo, ki najbolj ustreza vasim
lasem:

Ce imate krhke in tanke lase, gumb pomaknite v polozaj 1.

NASVET: Ta temperatura je ob zacetku uporabe najbol;j priporocljiva.

Ce so vasi lasje zdravi, lahko gumb za nastavitev temperature pre-
maknete v polozaj 2.

- Aparat lahko uporabljate najve¢ minuto in pol.

- Aparat izklopite, tako da gumb 0 1 2 pomaknete v polozaj 0.
Opomba: Ko ste aparat izkljucili, je ta Se vedno vroc: da bi preprecili
opekline, se ga ne dotikajte. Po 20 minutah je aparat ohlajen.

4. UPORABA

Priprava:
® Pred uporabo se prepricajte, da so vasi lasje povsem suhi.
® Lase razcesite z glavnikom z velikimi zobmi.
® Lase razdelite v pramene (najvec 3 cm).

Oblikovanje kodrov:
e Likalnik vkljucite s pritiskom gumba za vrtenje, sponka naj bo
obrnjena proti vam.
¢ Sponko dvignete s pritiskom na zatic.
® Med sponko in likalnik lahko sedaj vstavite konico pramena.

NASVET: Za enostavnejso uporabo lahko likalnik polozite tudi na
sredino pramena. Nato ga nezno potegnete do konca pramena.

¢ Sponko sprostite s pritiskom na zatic¢. Zdaj je pramen pripravl-
jen na kodranje.

¢ Pritisnite gumb za vrtenje. Aparat se zacne vrteti in pramen sa-
modejno ovije okoli likalnika.

Opomba: Najprimernejso smer vrtenja za oblikovanje ¢udovitih
kodrov si oglejte na slikah 9 & 10 (v levo ali desno).

NASVET: Aparat nekoliko nagnite, da se premen povsem ovije
okoli likalnika. Pazite, da je med navijanjem pramen napet.

® Ko je pramen navit, sprostite gumb za vrtenje. Zaradi varnosti se
likalnik nekoliko zavrti nazaj.
e Segrevajte priblizno 10 sekund.

Odvijanje pramena:
® Aparat postavite navpicno.
® Ne vlecite navzdol, ampak pritisnite gumb za vrtenje. Aparat se
zdaj vrti v nasprotno smer. Odvijte pol pramena. POZOR: pazite,
da likalnika ne boste vlekli navzdol.
® Pritisnite na zatic in sprostite sponko.
e Koder sprostite tako, da aparat povlecete navzdol.
® Za oblikovanje novih kodrov postopek veckrat ponovite.

5.VZDRZEVANJE

Aparat odklopite z elektri¢cnega napajanja, postavite ga na podsta-
vek in pocakajte, da se ohladi.

Aparat lahko ocistite, ko je povsem hladen.

Rocaj ocistite z nekoliko vlazno krpo.

Rocaja nikoli ne potapljajte v vodo ali kako drugo tekocino.

6. SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
K (D Vada naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se
—

lahko reciklirajo.
4 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v poo-
blascen servisni center, kjer jo bodo ustrezno predelali.
7. ODPRAVLJANJE TEZAV:
Konica kodra je razcepljena.
Pramen se navijali v napac¢no smer. Pri oblikovanju drugih kodrov pa-
zite na smer navijanja.
Kodri niso lepo oblikovani.
® Pazite, da so lasje povsem suhi.
® zberite manjsi pramen.
® Ce je gumb za nastavitev temperature v polozaju 1, ga pomak-
nite v polozaj 2.
® Pramen segrevajte nekaj sekund dlje, vendar pazite, da nikoli ne
prekoracite 20 sekund.
® Med navijanjem naj bo pramen napet.

Pramena ne morete sprostiti.
Pritisnite gumb za vrtenje v drugo smer in povsem sprostite pramen.

NASVET: Ali so vasi lasje neurejeni? Pazite, da vedno navijate
pramene enake dolZine.

PRIPOROCAMO

Na spletu je na voljo tudi predstavitveni film.

Vec nasvetov v zvezi z napravo CURL ACTIV si lahko preberete na
nasi spletni strani (www.rowenta.com). Na voljo vam je tudi preds-
tavitveni film z nasveti, kako enostavno oblikovati cudovite kodre.

Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
Utmutatot és a biztonsagi eldirdsokat.

1. AKESZULEK LEIRASA

A. Hajsiit6vas kerdmia bevonattal (atméré: 23 mm)
B. Csiptet6

C. Aramellatas jelz6fény

D.0 12 gomb (2 féle hémérséklet-allas)
E. Szigetelt vég

F. Jobb / bal iranyu forgatégomb

G. Felfliggeszté gytird

H. Sutdvas tartd

. Csiptet6 nyito / zard nyelve

J. Elektromos vezeték kimenet

2. BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatdlyos szab-
vanyoknak és szabalyozdsoknak (kisfesziiltségre, elektroméagneses
kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozo irdnyelvek).

« Hasznalat sordn a késziilék tartozékai felforrésodnak. Kertlje a bérrel
valo érintkezést. Mindig bizonyosodjon meg arrdl, hogy a tapkabel
ne érintkezzen a készllék meleg részeivel.

« Ellendrizze, hogy elektromos halézatanak fesziiltsége megegyezik a
készilék tapfesziiltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatat-
lan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

- Tovébbi védelem biztositdsdhoz javasoljuk, hogy a flirdészoba
aramkorébe szereljen be egy, maximum 30 mA Uizemi kiilénbozeti
aram ellen védé, dram-védokapcsoldt. Kérjen tanacsot villanysze-
rel6jétol.

- Ugyanakkor a késziilék beszerelése és hasznadlata eleget kell tegyen

az orszagaban hatalyos szabvanyoknak.

« FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a készlléket flird6kad, zu- @
hanyozé, mosddkagyloé vagy egyéb viztarold mellett.

« Amikor flirdészobaban haszndlja a készlléket, hasznlat utdn azon-
nal huzza ki a csatlakozédugaszt, mert a viz kozelsége veszélyt je-
lent, még akkor is, ha a készulék ki van kapcsolva.

«Tilos a késziilék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a gye-
rekeket is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik kor-
latozottak, valamint olyan személyek dltal, akik nem rendelkeznek a
készulék haszndlatara vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Ki-
vételt képeznek azok a személyek, akik egy, a biztonsagukért felels
személy dltal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy el6zete-
sen ismertette a késziilék hasznlatara vonatkozo utasitdsokat. Ajan-
lott a gyerekek felligyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a
késziilékkel.

+ Abban az esetben, ha a tdpkabel meg van sérilve, ezt a gyarténak,
az Ugyfélszolgalat alkalmazottjanak, vagy egy hasonld képzettségu
szakembernek kell kicserélnie, minden veszély elkeriilése érdeké-
ben.

+ A kovetkezé esetekben ne hasznalja a késziléket, és vegye fel a
kapcsolatot egy hivatalos szervizkozponttal: a késziilék leesett, ren-
dellenesen mukaodik.

« Huzza ki a késziilék csatlakozddugaszat a kovetkezé esetekben: tisz-
titas és karbantartés elétt, miikodési rendellenesség esetén, amint
befejezte hasznalatat.

+ Ne hasznalja a késztiléket, ha a tdpkabel megsériilt

« Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ala, még tisztitas esetén sem.

+ Ne fogja meg nedves kézzel.

«Ne a boritdsanél (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal
fogva nyuljon a késziilékhez.

« Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva
huzza ki a késziiléket.

« Ne hasznaljon elektromos hosszabbitét.

« Ne tisztitsa surolé vagy maré hatdsu termékekkel.

« Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA:

A késziilék kizarolag otthoni hasznalatra alkalmas. Nem hasznélhaté

professzionalis célokra.

A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznalat esetén.

3. UZEMBE HELYEZES

- Helyezze a késziléket stabilan a hajstitévas tartéra és egy sik fell-
letre.

- Dugja be a késziiléket.

- Vélassza ki az On haja szdmara ideélis hémérsékletet,a 0 1 2 gomb
segitségével:

Ha a haja torékeny illetve vékony, valassza az 1-es allast.

TANACSOK: A legelsé hasznalatok alkalmaval feltétleniil ezt a
hémérsékletet tanacsoljuk hasznalni.

Ha a haja egészséges, valassza a 2-es allast.

- A késziilék 130" eltelte utan hasznalatra kész.

- A késziilék kikapcsoldsahoz allitsa a 0 1 2 gombot a 0-s allasra.
Megj.: Ne feledje el, hogy a hajstitévas még forro lehet: az égési sé-
rilések elkeriilése érdekében ne érjen hozza. A készilék korilbelll
20 perc elteltével valik veszélytelenul kezelhet6vé.

4. HASZNALAT
Elokésziiletek:
e Bizonyosodjon meg réla, hogy a haja teljesen szaraz, miel6tt a
készlléket haszndlja.
e Fésilje ki a hajat egy széles fogazatu féstvel.
e Valassza szét a hajat tincsekre (max. 3 cm-es szélesség).

A haj gondoritéséhez:
* Forgassa el a vasat, a forgatégomb lenyomasaval ugy, hogy a
csiptetd szemben helyezkedjen el Onnel.
¢ A nyelvet lenyomva nyissa fel a csiptetét.
® Helyezze be a hajabol formazott tincs végét a csiptetd és a vas
kozé.

TANACSOK: A kdnnyebbség kedvéért a hajtincset a kézepénél
fogva is beillesztheti a csiptet6 és a vas kozé. Ezutan finoman
csusztassa végig a vasat a tincs végéig.

* Nyissa fel a csiptet6t a nyelv lenyomasaval. A tincs készen all a haj
begondoritésére.

* Nyomja meg a forgatdbgombot. A késziilék ekkor miikodésbe 1ép,
és automatikusan feltekeri a hajtincset a hajsiitévas koré.

Megj.: Tanulmanyozza a 9 & 10 piktogramot az idealis forgasi irany
meghatdrozasahoz (jobb vagy bal) a szebb tincsek érdekében.

TANACSOK: Kissé déntse meg a késziiléket gy, hogy a tincs tel-
jesen ratekeredjen a hajstitévasra, és tigyeljen ra, hogy a tincs a
feltekerési mdvelet soran mindvégig megfesziiljon.

® A tincs feltekerését kdvetéen engedje el a forgatégombot. A haj-
sitévas biztonsagi okokbdl ekkor kissé visszaforog.
® Hagyja forrésodni korilbelll 10 masodpercig.

A tincs kiszabaditasahoz:
e Allitsa a késziiléket fliggbleges allasba.
® Anélkil, hogy lefelé huzna a vasat, nyomja meg a visszaforgato
gombot, hogy félig letekerje a tincset. FIGYELEM: Ugyeljen, hogy
a muvelet kdzben ne huzza lefelé a hajvasat.
¢ Nyomja meg a nyelvet a csiptetd felnyitasahoz.
® Szabaditsa ki a tincset, lefelé hizva.
¢ [smételje meg a mUveletet az Ujabb tincsek formazasahoz.

5. KARBANTARTAS

Huzza ki a készuléket, és hagyja kihdlni a tartéjan.
Tisztitsa meg a késziléket, amikor teljesen kihdilt.
Torolje &t a nyelet egy nedves és puha ronggyal.

Soha ne engedjen vizet vagy mas folyadékot a nyélbe.

6.VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
@ Az On késziléke szamos értékesitheté vagy ujrahaszno-
sithatd anyagot tartalmaz.
2 A megfelel6 kezelés végett, késziilékét adja le egy
— gyUjtéhelyen vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos
szervizkdzpontban.

7.PROBLEMA ESETEN:

A gondor tincs meg van torve a végén?

Rossz iranyba tekerte fel a hajtincset. Ugyeljen a forgésirany betarta-
sara a kovetkezé tincsek esetében.

A gondor tincsek formatlanok?
® Gy6z8djon meg roéla, hogy a haja valdban teljesen szaraz.
® Valasszon kisebb tincseket
® Ha a készilék 1-es dlldsban van, allitsa 2-es éllasba.
® Hagyja tovabb melegedni még néhany masodpercig. Ugyanak-
kor tigyeljen, hogy soha ne Iépje tul a 20 masodpercet.
® Figyeljen oda, hogy a hajtincs a feltekerés kozben mindig kife-
szlljon.

Nem sikeriil kiszabaditania a hajtincset a vasbél?
Nyomja meg a visszaforgaté gombot, amig teljesen ki nem szabadul
a hajtincs.

TANACSOK: A haja 6sszevissza all? Ugyeljen ra, hogy egyforma
hosszusagu hajakat tekerjen fel.

ULTRA PRAKTIKUS

Interneten elérheté bemutaté film!

A CURL ACTIV hasznalataval kapcsolatos tovabbi tandcsokért for-
duljon batran internetes oldalunkhoz: (www.rowenta.com). A
honlapon talal egy magyarazoé filmet, amely bemutatja a termék
egyszerl hasznalatdnak maédjat, és hogy hogyan lehet néhény
mozdulattal gyonyord tincseket késziteni!

YeTeTe BHMMATENTHO HaUYMHa Ha yn0Tpe6a, KaKTO 1
CcbBeTUTe 3a 6e30MaCcHOCT, npenn BcAka yn0Tpe6a.

1. ONMNCAHME

A. ®pr3bOPCKO XKeNA30 C KepaMNYHO NOKpUTHE (AnaMeTbp: 23 MM)
B. Lnnka

C. iHpmKaTop 3a nocTaBAHe NoA HanAraHe

D. byTtoH 0 1 2 (2 no3unuwmn 3a Temneparypa)

E. 3onunpaly HakpanHUK

F. ByToHu 3a 3aBbpTaHe N1ABO/[ACHO

G. Xanka 3a okauBaHe

H. »KennasHa obneranka

|. CnycbK 3a oTBapAHe/ 3aTBapAHE Ha Wwunkata
J. 3BaxkpaHe Ha HaBUTKSA Kaben

2. MPENOPDBKU 3A BESOMNACHOCT

- 3a BawaTta 6€30MacHOCT TO3K ypea CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE U
Ha felicTBallaTa HopmaTuBHa ypefb6a (HuckoBontoBa AMPEKTUB],
[npeKTnBa 3a enekTpomarHMTHa CbBMECTUMOCT, [lupeKkTuBa 3a
ornasBaHe Ha OKOJIHaTa cpefa v ap.).

«MpucTaBKUTe Ha ypefa ce HarpsBaT CUJTHO MO BpeMe Ha paborTa.
M36AarBaiTe KOHTAKT C KOXaTa. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalyusT kaben
He ce gonuvpa o ropeLuTe YacTu Ha ypega.

-[lfpoBepeTe panu 3axpaHBaHETO Ha YypeAa OTroBOpA Ha
enekTpuyeckata B Mpexa. HenpaBunHoTo 3axpaHBaHe MOXe fa
NPUUYNHN HeobpaTUMM MOBPELN, KOUTO He ce MOKpUBaT OT
rapaHuuaTa.

+3a ja ocurypuTe gonbfHUTENHA 3aluTa, BM NpenopbyBame fa
WHCTanupare B efleKTpuyeckaTa Mpexa Ha 6aHsATa YCTPOICTBO 3a
nedeKTHOTOKOBa 3awmTa (JT3), KaTo HOMUHANHUAT TOK He TPs6Ba
na npesurwasa 30 mA. [ounckainTe CbBeT OT KBanUPpuUUMpaHo nuue.

« MiHcTanmpaHeTo Ha ypeaa v n3non3BaHeTo My TpA6Ba Aa oTroBapAT
Ha fencTBalymMTe CTaHAAPTM BbB BallaTa AbpKaBga.

« BHUMAHWE! He n3nonseaite ypena B 65130CT A0 BaHW,
AylW-KabrHW, MUBKM, 6GaceliHu wunum pApyru CbAoBe, @
CbAbpKalym Boja.

« AKo 13non3Bate ypeaa B 6aHnATa, U3KIIOUETe ro OT MpeXxaTa BefjHara
cnep ynotpe6a, 3aLioto 61M30CTTa C BOfa MOXe fa npencTaBnsaBa
0OnacHOCT JIOPU KOraTo YpeabT He € BKITHYEH.

- YpensT He e NpeaBuaeH fa 6be 1N3Nos3BaH OT LA (BKTIOYMTENHO
OT eLa), YMmnTo GU3NYECKM, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOOHOCTM Ca
orpaHnyeHn, v niua 6e3 onuT 1 3HaHKA OCBEH ako OTFTOBOPHO 3a
TsXHaTa 6e30MacHOCT nule HabnaaBa 1 faBa NpeaBapuUTesHU
yKa3aHuA OTHOCHO NOM3BaHeTO Ha ypefa. HarnexganTe AgeuaTa, 3a
[la ce yBepuTe, Yye He NrpasT C ypeaa.

+ AKO 3axpaHBalLMAT Kaben e NoBpeaeH, 3a fa U3berHete BCAKaKBU
puckoBe, Toli TpsibBa Aa ObAe CMeHeH OT MPOW3BOAUTENS, OT
cepBu3a 3a rapaHUMOHHO 06CyXKBaHe MK OT NnLa CbC CXOAHA
KBanudmKauma.

« He n3nonsgainTe ypefia 1 ce cBbpKeTe C 0f06peH CepPBU3EH LIEHTBP,
B C/lyYall ye ypebT e nafan unm He paboTu HOpMaJsHo.

«Ypenbt TpabBa Aa O6bAe M3KMOYEH OT 3axpaHBaHETo: npeau
NoYMCTBaHe 1 BCAKAKBY NOMNPaBKW/NoaapbxKKa, Npy HenpasuiHa
paboTa, BefHara cnep Kato npuktounTte paboTa ¢ Hero.

« He n3nonsgaiite ypena, ako KabensT e noBpeaeH

« He notanAnTte n He MuinTe C BOAa [OPY NPU MOYNCTBAHE.

+ He xBallanTte c MOKpu pblLie.

+ He xBallanTe 3a Kopnyca, KOMTO Ce HarpsBa, a 3a ApPbXKKarTa.

« He gbpnaiite 3axpaHBaLms Kaben, a Wencena, 3a a ro UsKoymTe
OT MpeXara.

» He nsnonssawnte ygbmxurten.

+He wu3nonseante abpasvBHM WAM KOPO3MBHWU MpenapaTy 3a
noyncTBaHe.

+ He n3nonssanite npu TemnepaTtypa no-Hucka ot 0°C n no-Bncoka ot
35°C.

FTAPAHLUUA:

To3n ypep e npegHasHauyeH caMo 3a AoMallHa ynoTtpeba. He e

npeaHasHaveH 3a NpodecroHanHy Lenu.

lapaHumsATa ce obe3cnnBa Npu HenpaBwiHa ynoTpeba.

3. EKCIMJTIOATALMA

- MocTaBeTe ypepa CTabUNHO Ha »KenA3HaTa obneranka Bbpxy paBHa
MOBBbPXHOCT.

- BknoueTe anapara.

- 36epeTe naeanHata TemnepaTypa 3a KOCUTe BU C MOMOLYTa Ha
6yToH 0 1 2:

AKO KOcuTe B/ Ca YynavBY UK TbHKK, n3bepeTe no3uuyms 1.

CbBET: Ta3u no3umumsa ce npenopbyBa CUSTHO 32 MbPBOHAYaNHUTE
ynotpe6u.

AKo KoCUTe BU Ca 3apaBu, n3bepeTe nosnuma 2.

- Moxete ga nsnonssare ypega cneg 1'30 cek.

- 3a ga usknounTe ypeaa, noctasete 6yToH 0 1 2 B no3uuus 0.

HE 3ABPABAWTE: UmaiiTte npeaBsuf, ye XenAa3oTo Olle MoXe fa e
TOMNO: He To JOKOCBAWTe, 3a Aa n3berHete BCAKaKbB PUCK OT U3ra-
psiHe. MoxeTe Aa ro nvnate 6e3onacHo cnef okosno 20 MUH.

4.YMNOTPEBA
MopgroroBKa:
® YBepeTe ce, Ye KOCUTe B Ca HaMbJIHO CyXu, Npeau Aa 1U3nos-
3BaTe ypepa.
® Pa3zyeLueTe KocuTe cu € rpebeH ¢ ronemu 36u.
® PazfeneTe KOCMTE CM Ha KMYypu (roneMmnHa mMakc. 3 cm).

3a pga HanpaBuTe Gyknu:
® 3aBbpTETe XKENA30TO, KAaTo HaTUCKaTe OYTOHa 3a BbPTeHe, Cef
KaTo Mo3nUMOHMpaTe WunKaTa KbM Bac.
® BavrHeTe WunKarta, KaTo HaTCKaTe CrycbKa.
e Cera nocTaBeTe Bbpxa Ha Kunuypa cum Mexay Lunkara v xens-
30T0.

CbBBET: 3a no-ronAma fIeCHOTa, MOXeTe fia MOCTaBUTe Knvypa cu
KOca 1 B cpefaTta MeXay LunKkaTa u xenaszoto. Cnep ToBa Jieko
Nb3HeTe XeiA30TOo A0 Kpas Ha Knvypa.

® Cnep TOBa NycHeTe WMMKaTa C MOMOLLTa Ha crycbKa. Knuypsbt Bu
€ roToB 3a HaBMBaHe.
® HatucHeTe 6yTOHA 3a 3aBbpTaHe. YpeabT B/v3a B PeXNM U aB-
TOMaTMYHO HaBMBA KMYypa OKOJIO XKenfA30To.
HE 3ABPABAWTE: BuxTe kapTuHu 9 & 10, 3a Aa oTKpueTe ngeanHara
NMocokKa Ha BbpTeHe (NABO Unu JACHO), 3a ia MaTe KpacuBu ByKu.

CbBET: Jleko HaknoHeTe NPOAYKTa, Taka Ye KNYypbT Aa ce 3aBbpTyu
no usanaTa Ob/KMHA Ha XenAa30To U BHMMaBanTe Aa ObpXuTe
Knyypa onbHaTa Mo uanata Ab/KUHA Ha HaBrBaHe.

e Cniefj KaTo KNUypbT e HaBUT, NycHeTe GyTOHa 3a BbpTeHe. 3a cu-
rYPHOCT, B TO311 MOMEHT eJIA30TO NPaBy /IeKO BpblyaHe Ha3ag,.
e OcTaBeTe fAa 3aTonv okoso 10 cekyHAN.

3a fga ocBo6oauTe Kuuypa:
® [locTaBeTe ypeaa BepPTUKASHO.
¢ be3 fa ro AbpnaTe Hagony, HaTUCHeTe ByTOHa 3a 06PaTHO 3a-
BbpTaHe, 3a ia pa3BueTe byknata Ha nonosmHa. BHUMAHWE: BHu-
MaBaiiTe fobpe Aa He ApPbMHETE XKeNsA30To HaZJosy Mo BpemMe Ha
Tasu onepauus.
® HaTucHeTe CnycbKa, 3a a OTBOPUTE LMMKaTa.
® OcBobGopeTe Oyknata, KaTo AbpraTe Hagoy.
¢ [loBTOpETE ONepauyATa, 3a Aa Gopmmpare HoBM ByKN.

5.MOAAPBKKA

M3KknioueTe ypefa v ro ocTaBeTe ja M3CTUHE Ha NOCTaBKaTa my.
MouncreTe ypea, KOraTo € Hamb/IHO CTY/EH.

M36bplueTe pbKaBa C MOMOLLTa Ha MeK BaXkeH napuarn.
Hvikora He BKapBalTe Bofa Wiv Apyra TeYHOCT B PbKaBa.

6. 4A YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEAA!
® YpenbT e n3paboTeH OT pasnunyHN MaTepuanm, KouTo
Morar fja ce npefafaT Ha BTOPUYHY CYPOBUHU UK fa
K ce peuunknupar.
2 lMpepgaiite ro B cneuyaneH LEHTbP UK, aKo HAMa
— TaKbB, B 010OpeH cepBU3, 3a fla Obie NpepaboTeH.

7. B CNIYYAU HA NPOBJIEMU:

Byknata Bu e npeyyneHa BbB Bbpxa?

HaBwnu cTe Knuypa cu B rpellHaTa nocoka. BHumaBaiiTe fia cnassare
nocokaTa Ha BbpTeHe 3a cfiefBalymTe 6yknu.

Byknute Bu He ca po6pe ¢popmupann?
® YBepeTe Ce, Ye KoCuTe BM Ca JOCTaTbUYHO CYXN.
® 136epeTe No-mManbK Kuuyp.
® AKO CTe Ha no3numa 1, npeMuHeTe Ha No3nuuma 2.
® OcTaBeTe fa 3aTONAV HAKONKO AONbIHUTENHN CeKyHAN. Bce nak
BHVMMaBanTe HUKOra Ha He HaaBuwwuTe 20 ceKyHAN.
® BHmaBalTe obpe Aa nogabpkaTe Kuuypa ombHaT Mo Bpeme
Ha HaBMBAHETO.

He ycnsBaTe fa ocBo6oauTe KMUuypa Koca?
HatucHeTe 6yToHa 3a 06paTHO 3aBbpTaHe, 3a Ja ocBoboanTe Ha-
MbJHO K14ypa.

CbBBET: Kocute BM ca pa36bpkaHu? YBeperTe ce, Ye HaBrBaTe KO-
cuTe C efHaKBM AbITKUHN.

YNTPA NMPAKTUYHO

[leMOHCTPaLMOHHO dUNMyUe, HaNMUYHO B UHTEPHET!

3a noseye cbBeTr 3a CURL ACTIV, He ce konebaiiTe fja ce KOHCYI-
TUpaTe C HaLNA UHTEPHET calnT (Www.rowenta.com). Tam Lie Ha-
Mepute OOACHWUTENHO OGWUIMYe, KOEeTO BM TMOKa3Ba Kak fa
13Mon3BaTe To31 MPOAYKT MHOTO NPOCTO 1 Kak [a ycrneeTe Aa no-
nyynTe naeanHy GyKam camo C eHO ABUXKeHMe!

@ Cititi cu atentie modul de utilizare, precum si
instructiunile de siguranta inainte de orice utilizare.

1. DESCRIERE

A. Aparat de coafat cu suprafata de acoperire ceramicd (diametru:

23 mm)

B. Cleste

C. Indicator luminos de punere sub tensiune

D.Buton 0 1 2 (2 pozitii de temperaturd)

E. Butoane de rotire spre dreapta/stanga

F. Varf izolator

G. Inel de suspendare

H. lesire de cablu rotativa

I. Declansator de deschidere/inchidere a clestelui

J. Suport de ondulator

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURAN]’T\

« Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform nor-
melor si reglementdrilor aplicabile (directivele privind echipamen-
tele de joasa tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul
inconjurator, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii.
Evitati contactul cu pielea. Asigurati-va cd niciodata cablul de ali-
mentare sa nu fie in contact cu pdrtile calde ale aparatului.

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa cores-
punda cu cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune
necorespunzatoare poate provoca daune permanente care nu sunt
acoperite prin garantie.

« Pentru asigurarea unei protectii complementare, se recomanda ins-
talarea, in circuitul electric care alimenteaza baia, a unui dispozitiv
de protectie la curent diferential rezidual de cel mult 30 mA. Cereti
sfatul electricianului dumneavoastrd.

- Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme
normelor in vigoare din tara dumneavoastra.

« ATENTIONARE: Nu utilizati acest aparat in apropierea unor
cazi de baie, cazi de dus, chiuvete sau a altor recipiente care
contin apa.

- Cand utilizati aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utilizare, pen-
tru cd apropierea de apa poate reprezenta un pericol chiar si cand
aparatul este oprit.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (in-
clusiv copii) cu capacitdti fizice, senzoriale sau mintale diminuate
sau de persoane fdra experienta sau cunostinte privind utilizarea
unor aparate asemdndtoare. Exceptie constituie cazul in care aceste
persoane sunt supravegheate de o persoand responsabila de sigu-
ranta lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de ins-
tructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este
recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asigura ca acestia
nu se joaca cu aparatul.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlo-
cuit de fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de cétre
persoane cu o calificare similara pentru evitarea unui pericol.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de ser-
vice autorizat daca: aparatul dumneavoastra a cazut, dacd acesta nu
functioneaza normal.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curdtare
si intretinere, in caz de functionare anormald, imediat dupa ce ati
terminat utilizarea acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pen-
tru curatare.

+ Nu tineti aparatul cu mainile ude.

« Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimen-
tare, ci apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE:

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domes-

tice. Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.

Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari

incorecte.

3. PUNERE iN FUNCTIUNE

- Asezati aparatul pe suportul ondulatorului, pe o suprafata plana,
pentru a-i asigura stabilitatea.

- Conectati aparatul la priza de curent.

- Selectati temperatura ideala pentru parul dumneavoastra cu ajuto-
rul butonului 0 1 2:

Daca aveti parul fragil sau subtire, alegeti pozitia 1.

SFATURI: Aceastd pozitie este recomandata mai ales pentru pri-
mele utilizari.

Daca aveti parul sanatos, alegeti pozitia 2.

- Puteti utiliza aparatul dupd 1 minut si 30 de secunde.

- Pentru a opri aparatul, aduceti butonul 0 1 2 in pozitia 0.

NB: Retineti ca ondulatorul poate fi inca fierbinte: nu il atingeti pen-
tru a evita orice risc de arsura. Il veti putea manipula fara probleme
dupa aproximativ 20 de minute.

4. UTILIZARE
Pregatire:
¢ Asigurati-va cd aveti parul perfect uscat inainte de a utiliza apa-
ratul.
® Descurcati parul cu un pieptene cu dinti rari.
® Separati parul in suvite (cu latimea maxima de 3 cm).

Pentru a crea bucle:
¢ Rotiti ondulatorul apdsand pe butonul de rotire pentru a
pozitiona clestele spre dumneavoastrd.
¢ Ridicati clestele apasand pe declansator.
¢ Introduceti varful unei suvite intre cleste si ondulator.

SFATURI: Pentru o mai mare usurintd, puteti introduce, de aseme-
nea, suvita la semiindltime intre cleste si ondulator. Apoi, glisati
usor ondulatorul pana la capatul suvitei.

® Eliberati apoi clestele cu ajutorul declansatorului. Suvita dum-
neavoastra este gata de a fi ondulata.

® Apasati pe butonul de rotire. Aparatul incepe sa functioneze si
infasoard automat suvita in jurul ondulatorului.

NB: Consultati figurile 9 & 10 pentru a gasi sensul de rotatie ideal
(spre dreapta sau stanga) pentru a obtine bucle frumoase.

SFATURI: inclinati usor produsul astfel incat suvita sa se infdsoare
de-a lungul ondulatorului si aveti grija sa mentineti suvita intinsa
pe tot parcursul infasurarii.

¢ Odata suvita infasuratd, eliberati butonul de rotire. Din conside-
rente de sigurantd, ondulatorul efectueaza apoi o usoara intoar-
cere.

® | dsati sa se incdlzeascd aproximativ 10 secunde.

Pentru a elibera suvita:
® Pozitionati aparatul pe verticala.
® Fard a-l trage in jos, apasati pe butonul de rotire inversa pentru
a desfasura bucla pe jumatate. ATENTIE: Aveti grija sa nu trageti
ondulatorul in jos in timpul acestei operatiuni.
¢ Apasati pe declansator pentru a deschide clestele.
¢ Eliberati bucla tragand in jos.
* Repetati operatiunea pentru a forma noi bucle.

5. INTRETINERE

Scoateti aparatul din priza si lasati-l sa se rdceasca pe suport.
Curatati aparatul atunci cand s-a racit complet.

Stergeti manerul cu o carpa moale si umeda.

Nu introduceti niciodatd apa sau orice alt lichid in maner.

6. SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!
E @ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale
—

valorificabile sau reciclabile.

9 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia,
la un centru de service autorizat pentru a fi procesat in
mod corespunzator.

7.IN CAZ DE PROBLEME:
Bucla nu este formata in intregime pana la varf?
Ati infasurat suvita in sensul gresit. Aveti grija sa respectati sensul de
rotatie la buclele urmatoare.
Buclele nu sunt bine formate?
® Asigurati-va ca pdrul este suficient de uscat.
¢ Alegeti o suvita mai micd
® Daca aparatul se afld in pozitia 1, treceti in pozitia 2.
e Ldsati sd se incdlzeasca cateva secunde in plus. Atentie totusi sa
nu depadsiti niciodatd 20 de secunde.
* Aveti grija sa mentineti suvita intinsd in timpul infasurarii.

Nu reusiti sa eliberati suvita?
Apasati pe butonul de rotire inversa pentru a elibera complet suvita.

SFATURI: Aveti parul degradat? Asigurati-va ca ondulati suvite
de aceeasi lungime.

ULTRA-PRACTIC

Un film demonstrativ disponibil pe internet!

Pentru mai multe sfaturi privind CURL ACTIV, nu ezitati sa vizitati
site-ul nostru de internet (www.rowenta.com). Acolo veti gasi un
film explicativ care va arata cum sa utilizati acest produs intr-un
mod extrem de simplu si cum puteti obtine bucle magnifice dintr-
o singura miscare!

Pre prve upotrebe aparata, pazljivo
procitajte uputstvo za upotrebu i
bezbednosne savete.

@

1. OPIS

A. Uvijac sa kerami¢kom oblogom (pre¢nik 23mm)
B. Stipaljka

C. Indikator lampica kada je aparat ukljucen
D.Taster 0 1 2 (dva poloZzaja za odabir temperature9
E. Termoizolovana ru¢ka

F. Taster za rotaciju desmo/levo

G. Kukica za kacenje

H. Drzac aparata s postoljem

|. Taster za otvaranje/zatvaranje Stipaljke

J. Izlaz rotacionog kabla

2. BEZBEDNOSNI SAVETI

+ Zbog Vase bezbednosti, aparat je napravljen u skladu sa vazec¢im
normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektroma-
gnetnoj kompatibilnosti, Zivotnoj sredini...)

- Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vrudi. Vodite racuna
da ne dodu u kontakt sa kozom. Ne dozvolite da kabl dodje u kon-
tak sa vruc¢im delovima aparata.

« Proverite da li napon Vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu
Vaseg aparata. Svaka greska kod priklju¢ivanja moze da izazove ne-
povratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

- Da biste obezbedili dodatnu zastitu, savetuje se da se u elektricnom
kolu kojim se kupatilo napaja instalira sredstvo za diferencijalnu
preostalu struju (DPS) za diferencijalnu struju ¢iji utvrdeni rad ne pre-
vazilazi jac¢inu od 30 mA. Konsultujte elektricara.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da

budu u skladu sa propisima koji vaze u vasoj zemlji.

- BUDITE OPREZNI : Ne koristite aparat blizu kade, tusa, lava- @
boa i posuda sa vodom.

- Kada se aparat koristi u kupatilu, iskljucite ga iz mreze nakon upo-
trebe, jer blizina vode moze da predstavlja opasnost, ¢ak i kada je
rad aparata zaustavljen.

« Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe kao ni
lica bez iskustva i znanja. Moga koristiti ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu bezbednost a koja je upoznata sa uputstvom
za upotrebu. Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slucaju
ne bi igrala aparatom.

« Ako je kabl ostecen treba da ga zameni proizvodac, ovlasceni servi-
ser ili lice sli¢nih kvalifikacija da bi se izbegla moguca opasnost.

- Ne koristite aparat i kontaktirajte ovlasceni servis ako je aparat pao
ili ako ne funkcionise propisno.

- Aparat mora da bude iskljuc¢en iz mreze: pre ¢is¢enja i odrzavanja, u
slu¢aju neispravnog funkcionisanja, ¢im ste prestali da ga upotre-
bljavate.

« Ne koristite ako je kabl oste¢en

- Ne uranjajte niti stavljajte pod vodu, ¢ak ni kod cis¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

- Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

« Ne iskljucujte iz mreZe povlac¢enjem za kabl, nego povlac¢enjem za
utikac.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

- Ne distite grubim i korozivnim proizvodima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i visoj od 35 °C.

GARANCIJA:

Va$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu. On ne

moze da se koristi za profesionalne svrhe.

U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

3. AKTIVIRANJE APARATA

Postavite aparat na drzac sa postoljem na stabilnu povrsinu.
-Ukljucite aparat.

Izaberite idealnu temperaturu za Vasu kosu koristeci taster 0 1 2; Uko-
liko je Vasa kosa lomljiva i tanka, izaberite poziciju 1.

SAVETI: Ova pozicija se toplo preporucuje za prvu upotrebu.

Ukoliko imate zdravu kosu, odaberite poziciju 2.

-Aparat mozete koristiti najduze 1min 30 sekundi.

-Da iskljucite aparat postavite taster 0 1 2 na poziciju 0.

VAZNO: Stajler moze da bude vru¢: ne dodirujte ga da biste izbegli
opekotine. Bezbedno rukujte aparatom nakon 20 minuta.

4. UPOTREBA
Priprema:
® Pre upotrebe aparata proverite da je kosa potpuno suva.

® Rascesljajte kosu.
® Odvojite pramenove (maksimalne Sirine 3cm).

Da biste napravili lokne:
® Okredite stajler pritiskajudi taster za rotaciju.
® Podignite Stipaljku pritiskajuci taster.
e Stavite vrh pramena kose izmedu Stipaljke i uvijaca.

SAVETI: Pramen kose mozete da stavite na polovinu izmedu sti-
paljke i uvijaca. Polako namestite uvijac na kraj pramena.

® Pritisnite taster i oslobodite Stipaljku. Vas pramen je spreman za
pravljenje lokni.

® Pritisnite taster za rotaciju. Aparat pocinje automatski da navija
pramen oko uvijaca.

VAZNO: Pogledajte slike da biste pronasli idealan smer okretanja
(levo ili desno) da biste napravili lepe lokne.

SAVETI: Blago nagnite aparat tako da se pramen uvije duz uvijaca
i vodite racuna da je pramen dobro zategnut tokom uvijanja.

® Kada je pramen uvijen, pritisnite taster i oslobodite Stipaljku.
Zbog bezbednosti aparat se malo uvija unazad.
® Pustite desetak da se zagreje.

Da oslobodite pramen:
® Vertikalno postavite aparat.
® Pritisnite taster za rotaciju u suprotnom smeru da biste odmo-
tali loknu do polovine, ne povlacedi je nadole.PAZNJA: Ne vucite
aparat nadole dok to radite.
e Pritisnite taster da otvorite Stipaljku.
® Oslobodite loknu potezom nadole.
® Za nove lokne, ponovite postupak.

5. ODRZAVANJE

Iskljucite aparat iz struje i ostavite ga da se ohladi na drzacu.
Cistite aparat kada je potpuno hladan.

Obrisite ga vlaznom krpom.

Nikada ga ne potapljajte u vodu ili bilo kakvu drugu te¢nost.

6. UCESTVUJMO U ZASTITI ZIVOTNE SREDINE!
E (D Vas aparat sadrzi brojne materijale koji mogu da se reci-

kliraju.
2 Odnesite ga u centar koji se bavi recikliranjem takvih
— proizvoda.
7.U SLUCAJU POTESKOCA:
Vasa lokna je slomljena na vrhu?
Navili ste pramen u suprotnom pravcu. Vodite racuna o smeru navi-
janja lokni.

Vase lokne su slabo oblikovane?
® Proverite da li je kosa dovoljno suva.
® |zaberite manji pramen.
® Ukoliko imate podesenu poziciju 1, povecajte na poziciju 2.
® Ostavite da se jo$ malo zagreje. Pazite da to ne bude duZe od 20
sekundi.
® Pazite dobro da je pramen zategnut prilikom navijanja.

Ne mozete da oslobodite pramen kose?
Pritisnite taster za rotaciju u suprotnom smeru tako da se pramen pot-
puno oslobodi.

SAVETI: Vasa kosa je oStecena? Proverite da li je veli¢ina prame-
nova ista.

VEOMA PRAKTICNO:

Kratki demonstrativni film Vam je na raspolaganju na internetu!
Za vise saveta o CURL ACTIV, ne oklevajte da posetite nasu inter-
netnu stranicu (www.rowenta.com). Tamo cete nadi film koji ¢e
Vam objasniti kako se jednostavno koristi ovaj proizvod i kako do-
biti zadivljujuce lokne u jednom jedinom potezu!

@ Prije prve uporabe pazljivo procitati upute za
uporabu i sigurnosne upute.

1.OPIS

A. Nastavak za uvijanje s kerami¢kom oblogom (promjer: 23mm)

B. Stipaljka

C. Signalno svjetlo "uklju¢eno"

D.Tipka 0 1 2 (2 polozaja za odabir temperature)

E.zolirana drska

F. Tipke za rotaciju desno/lijevo

G. Alka za odlaganje

H. Stalak

. Tipka za otvaranje/zatvaranje stipaljke

J. Izlaz okretnog priklju¢nog voda

2. SIGURNOSNE UPUTE

- U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama
i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kom-
patibilnosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vrudi tijekom uporabe. Izbjegavajte
dodir s kozom. Osigurajte se da priklju¢ni vod nikad ne bude u do-
diru s vru¢im dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu
vasega uredaja. Svaka greska u prikljucivanju moze izazvati nepo-
vratna ostecenja koja nisu obuhvacéena jamstvom.

- Da biste osigurali dodatnu zastitu, savjetuje se da se u elektric(nome
kolu kojim se napaja kupaonica instalira sredstvo za diferencijalnu
preostalu struju (DPS) za diferencijalnu struju ¢iji utvrdeni rad ne
premasuje jakost od 30 mA. Zatrazite savjet od svog elektricara.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti
sukladni s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

- BUDITE OPREZNI: Ne rabite uredaj u blizini kada, tuseva, la-
vaboa i drugih prijemnih posuda koje sadrzavaju vodu.

- Kad se uredaj koristi u kupaonici, iskljucite ga iz mreze
nakon uporabe, jer blizina vode moze predstavljati opasnost cak i
kad je uredaj zaustavljen.

- Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujudi
djecu) cije su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene,
niti od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako nisu pre-
thodno dobile upute o uporabi od osobe zaduZene za njihovu si-
gurnost ili su pod nadzorom odgovorne osobe. Djecu treba
nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Ako je priklju¢ni vod ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, nje-
gov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
svake eventualne opasnosti.

« Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru
ako: je vas uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

- Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u
slu¢aju nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

« Ne rabiti ako je priklju¢ni vod ostec¢en

« Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite vlaZznim rukama.

« Ne drzite za kudiste, koje je vruce, nego za rucku.

«Ne iskljuCujte iz mreze povla¢enjem za priklju¢ni vod, nego
povlacenjem za utikac.

« Ne rabite elektri¢ni produzni priklju¢ni vod.

« Ne distite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne rabite na temperaturi niZzoj od 0 °Cii vi$oj od 35 °C.

JAMSTVO:

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu. On se ne

moze rabiti u profesionalne svrhe.

U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

3.PRVA UPORABA UREPAJA

- Odlozite uredaj na njegov stalak na ravnu povrsinu.

- Ukljucite uredaj u uti¢nicu.

- Odaberite idealnu temperaturu za Vasu kosu pomocu tipke 0 1 2:
Ako je Vasa kosa lomljiva ili tanka, odaberite polozaj 1.

SAVJET: Ovaj polozaj Vam preporu¢amo kod prvih upotreba
uredaja.

Ako je Vasa kosa zdrava, odaberite polozaj 2.

- Uredaj mozete koristiti maksimalno 1 min i 30 s.

- Za gasenje uredaja, pomaknite tipku 0 1 2 u polozaj 0.
NAPOMENA: Nastavak za uvijanje ostaje vruc jo$ neko vrijeme nakon
uporabe: ne dodirujte ga kako bi izbjegli mogucnost nastanka ope-
kotina. Nastavak za uvijanje mozete dirati bez opasnosti nakon ot-
prilike 20 minuta od trenutka prestanka rada s uredajem.

4.UPORABA

Priprema:
® Prije uporabe uredaja provijerite je li Vasa kosa u potpunosti suha.
® Rascesljate Vasu kosu cesljem sa Sirokim zupcima.
¢ Razdijelite Vasu kosu na pramenove (maksimalno 3 ¢cm Sirine).

Uvijanje kose:
® Pritiskom na tipku za rotaciju zarotirajte nastavak za uvijanje tako
da stipaljka bude u polozaju to¢no ispred Vas.
® Podignite Stipaljku pritiskom na tipku.
¢ Umetnite vrh pramena Vase kose izmedu Stipaljke i nastavka za
uvijanje.

SAVJET: Za jos jednostavnije uvijanje, umetnite do pola pramena
Vase kose izmedu stipaljke i nastavka za uvijanje. Zatim lagano
spustite nastavak za uvijanje prema korijenu pramena.

¢ Otpustite Stipaljku uz pomoc¢ tipke. Vas pramen je spreman za
uvijanje.

e Stisnite tipku za rotaciju. Uredaj se aktivira i automatski uvija pra-
men oko nastavka za uvijanje.

NAPOMENA: Pogledajte ilustracije 9 & 10 kako biste pronasli idealan
smjer rotacije (desno ili lijevo) za oblikovanje prekrasnih uvojaka.

SAVJET: Lagano nagnite uredaj da se pramen, kojeg drzite lagano
zategnutim, u potpunosti uvije oko nastavka za uvijanje.

® Kada je pramen uvijen, otpustite tipku za rotaciju. Zbog sigur-
nosti, nastavak za uvijanje ¢e namotati pramen prema natrag.
® Pustite da se uvijac zagrije oko 10 sekundi.

Da biste oslobodili pramen:
® Postavite uredaj u okomiti polozaj.
* Ne spustajte ga prema dolje, ve¢ samo pritisnite tipku za rotaciju
u drugom smjeru kako bi oslobodili polovicu pramena. UPOZO-
RENJE: Prilikom navedene radnje, pazite da ne povucete nastavak
za uvijanje prema dolje.
® Oslobodite stipaljku pritiskom na tipku.
¢ Oslobodite pramen potezom prema dolje.
® Ponovite postupak kako bi napravili nove uvojke.

5. ODRZAVANJE

Iskljucite uredaj iz uti¢nice i ostavite ga da se ohladi na stalku.
Odistite uredaj kada je potpuno hladan.

Obrisite drsku vlaznom krpom.

Nikada ne cistite drsku vodom ili nekom drugom tekucinom.

6. SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!
(D Va3 uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji
se mogu reciklirati i ponovno uporabiti.
9 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje
slilénog otpada.

7.U SLUCAJU PROBLEMA:

Vas uvojak nije pravilan na vrhovima?

Uvili ste Vas pramen u pogresnom smjeru. Pazite na smjer uvijanja
pramenova prilikom kovrcanja.

Vasi uvojci su loseg oblika?
® Provjerite je li Vasa kosa dovoljno suha.
¢ Odaberite manji pramen
 Ukoliko ste odabrali polozaj 1, odaberite polozaj 2.
e Zagrijte pramenove jo$ nekoliko dodatnih sekundi. Ne dulje od
20 sekundi.
® Pazite da pramen bude zategnut tijekom uvijanja.

Ne mozete osloboditi pramen Vase kose?
Pritisnite tipku za rotaciju u drugom smjeru kako bi u potpunosti os-
lobodili pramen.

SAVJET: Vasa kosa je slojevito osisana? Uvijati mozete samo
kosu jednake duzine.

PREPORUCUJEMO:

Prezentacijski film dostupan je na Internetu!

Za dodatne informacije o CURL ACTIV-u, posjetite nasu inter-
netsku stranicu (www.rowenta.com). Tu ¢ete pronaci prezenta-
cijski film koji prikazuje kako sto jednostavnije koristiti uredaj i
pomocu jednog pokreta napraviti savrsene uvojke.!

@ Prije upotrebe aparata pazljivo procitajte
upute za upotrebu i sigurnosne savjete.

1.0OPIS

A. Uvijac za kosu sa keramickom oblogom (promjer:23 mm)

B. Hvataljka

C. Indikacijska lampica

D. Prekidac ukljuci/iskljuci (2 postavke temperature)

E. Termoizolirani vrh

F. Tipka za rotiranje ulijevo/udesno

G. Kukica za vjesanje

H. Postolje

I. Kvacica za otvaranje/zatvaranje hvataljke

J. Okretni kabl

2. SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i
propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kom-
patibilnosti, okolisu...).

- Dijelovi aparata postaju jako vruci tokom upotrebe. Izbjegavajte
dodir s kozom. Osigurajte se da kabl za napajanje nikad ne bude u
dodiru s vru¢im dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu
vaseg aparata. Svaka greska prilikom prikljucivanja, moze izazvati
nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

- Da biste osigurali dodatnu zastitu, pobrinite se da se u elektricnom
kolu kojim se napaja kupatilo instalira sredstvo za diferencijalnu
preostalu struju (DPS) ¢iji utvrdeni rad ne premasuje snagu od 30
mA. ZatraZite savjet od elektricara.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti
u skladu s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« BUDITE OPREZNI: Ne koristite aparat u blizini kada, tuseva,
lavaboaisl.

« Kad se aparat koristi u kupatilu, iskljucite ga iz mreze nakon upo-
trebe, jer blizina vode moze predstavljati opasnost ¢ak i kad je apa-
rat iskljucen.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi
djecu) ¢ije su fizicke, ulne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti
od strane osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne
mogu okoristiti, putem osobe zaduzZene za njihovu sigurnost, nad-
zorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog apa-
rata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom sluc¢aju ne igraju
aparatom.

« Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjega-
vanja svake eventualne opasnosti.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru
ako: je vas$ aparat ispao, ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u
slu¢aju neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotreblja-
vati.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode, ¢ak ni

prilikom ¢is¢enja.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drZite aparat za kuciste, koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlaceci kabl.

« Nemojte koristiti produzni kabl.

- Nemojte Cistiti aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne upotrebljavajte aparat na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

GARANCLUA:

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije

se koristiti u profesionalne svrhe.

U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

3.UPOTREBA

- Aparat sa otvorenim stalkom stavite na ravnu povrsinu.
- Ukljucite aparat.

- Odaberite temperaturu prema Vasoj kosi:

Ako Vam je kosa tanka i lomljiva, koristite temperaturu 1.

SAVJET: Ova temperatura se preporucuje kada upotrebljavate apa-
rat prvi put.

Ako je Vasa kosa zdrava, mozete koristiti temperaturu 2.

- Aparat je spreman za upotrebu nakon minut i po zagrijavanja.

-Da biste iskljucili aparat, prekidac¢ podesite na "0".

Napomena: Kada iskljucite aparat, on je jo$ uvijek vru¢: da biste
sprijecili opasnost od opekotina, nemojte ga dodirivati. Nakon 20 mi-
nuta aparat ¢e se ohladiti.

4. UPOTREBA

Priprema:
® Prije upotrebe se uvjerite da vam je kosa potpuno suha.
® Rascesljajte kosu cesljem sa velikim zupcima.
® Podijelite kosu u pramenove (najvise 3 cm).

Kovréanje kose:
® Pritisnite tipku za rotiranje, a da hvataljka bude okrenuta prema
Vama.
e Otvorite hvataljku pritiskom na kvacicu.
¢ Vrh pramena stavite izmedu hvataljke i aparata.

SAVJET: Za jednostavniju upotrebu, sredinu pramena stavite
izmedu hvataljke i aparata, a zatim aparat povucite do vrha kose.

® Otpustite kvacicu. Vasa kosa je spremna za kovréanje.

® Pritisnite tipku za rotiranje. Aparat ¢e automatski namotati Vasu
kosu.

NAPOMENA: Odaberite pravac koji Zelite da ukovrcate vasu kosu
na najbolji moguci nacin (pogledajte ilustracije).

SAVJET: Malo nagnite aparat kako biste namotali pramen kose. Pri-
tom pazite da pramen bude zategnut.

¢ Kada je kosa namotana oko aparata, otpustite tipku za rotiranje.
Radi sigurnosti, aparat ¢e malo odmotati pramen.
* Uvijajte pramen oko 10 sekundi.

Otpustanje pramena:
® Aparat postavite uspravno.
® Pritisnite tipku za rotiranje u suprotnom smjeru, kako biste od-
motali pramen napola. PAZNJA! Ne povlacite aparat prema dole.
® Pritisnite kvacicu da otpustite hvataljku.
® Povucite aparat prema dole i otpustite kovrcu .
® Ponovite postupak da biste oblikovali nove kovrce.

5. ODRZAVANJE

Iskljucite aparat iz elektricnog napajanja, postavite ga na stalak i
pricekajte da se ohladi.

Aparat mozete ocistiti nakon $to se potpuno ohladi.

Ocistite drsku vlaznom krpom.

Ne uranjajte drsku u vodu ili u neku drugu te¢nost.

6. UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLISA!
(D Vas aparat sadrzi mnoge vrijedne materije ili materijale
koje se mogu reciklirati
=) Povjerite ga centru za prikupljanje gdje ce se obaviti
njegov tretman.
7. OTKLANJANJE PROBLEMA:
Vrh kovrée je slomljen?
Namotavali ste pramen u pogresnom pravcu. Kod oblikovanja dru-
gih kovréa pazite na pravac namotavanja.

Kovrée nisu lijepo oblikovane?
e Pazite da kosa bude potpuno suha.
® |zaberite manji pramen.
® Ako je tipka za podesavanje temperature u polozaju 1, preba-
cite ga u polozaj 2.
® Zagrijavajte pramen nekoliko sekundi duze, ali pazite da to ni-
kada ne bude vise od 20 sekundi.
® Tokom namotavanja pramen treba da bude zategnut.

Ne mozete da otpustite pramen?
Pritisnite tipku za okretanje u drugom pravcu i potpuno otpustite
pramen.

SAVJET: Da li je vasa kosa neuredna? Pazite da uvijek namota-
vate pramenove jednake duzine.

PREPORUCUJEMO

Mozete pogledati prakti¢nu prezentaciju proizvoda na internetu.
Vise detalja o aparatu CURL ACTIV pogledajte na web stranici:
www.rowenta.com.

Mozete pogledati video o oblikovanju prekrasnih kovrca.
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